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v Izoli, Ljubljanska ul. 13, Izola, 
tel. št 040 410 743

Povej nekaj lepega
POOBLAŠČENI
PRODAJALEC

Tel. 05/64 040 64
Kristanov trgi-tržnica

Izdelki za zdravo življenje urnik
ponedeljek, torek, četrtek in petek: 8.30 -15.00 

sreda: 8.30 -15.00 /16.00-19.00 sobota: 8.30 • 12.00

Nova Izola bi morala biti 
podobna stari Izoli
Ali je znak staranja, če so človeku bolj pri srcu stare zgradbe kot nove? Ali je znak konzerva­
tivnosti, če se človek boji prehitrega, težko nadzorovanega napredka? Ali je zavzemanje za 
ohranjevanje tradicije nazadnjaško ravnanje? Ali je staro tako različno od novega?
(Mef) Arhitekti bi hitro našli odgo- Londonu, Rimu, Dubrovniku, Pra- Zato bi moralo tudi turističnim de- 
vore na zgornja vprašanja, a bi se gi, Budimpešti, Atenah, Istambulu, lavcem postati jasno, da turistične 
potem sporekli med seboj, ker bi eni Delhiju, Pekingu ali pa v kakšnem takse ne plačujejo občini zato, da jo 
soglašali z mano, drugi pa ne. majhnem sredozemskem mestecu? bodo dobili nazaj ampak zato, da bo
Politiki bi tudi vedeli povedati mar- Seveda ni težko ugotoviti, da med mesto poskrbelo zase. 
sikaj a tudi oni bi se na koncu razde- turističnimi znamenitostmi ni prav In tudi oni bi lahko kaj prispevali, za 
lili med tiste, ki stavijo na tradicijo veliko hotelov, apartmajskih nase- mesto. Si predstavljate, da bi, napri- 
in one, ki hitijo samo naprej. lij in podobnih objektov. Zato tudi mer, Delfin pomagal obnoviti cer-
Najmanj težav bi imeli investitorji, v Izolo nihče ne pride zaradi lepot kveni zvonik. Belvedere bi prispeval 
Oni vedo, da je staro drago in nera- Delfina ali umeščenosti hotela Ma- za ureditev mandrača pred hotelom, 
cionalno in da je novo, sodobno in rina. Simonov zaliv pa bi plačal ureditev
donosno tisto pravo. Če pridejo, pridejo zaradi starega in predstavitev ostankov rimske vile
In kaj bi rekli turistični delavci, če bi mesta, zaradi hiš in ulic, zaradi pa- na njihovem dvorišču. Pa se ne bo 
jim zastavili nekaj takšnih vprašanj: lač in cerkev, zaradi ribičev v man- zgodilo. To je stvar občine in države
Kaj je turistično zanimivega v Be- draču, konobe v stari kleti, glasbe porečejo, in ne pomislijo, kaj bi tr- 
netkah, Salzburgu, na Dunaju, v pod voltom in vetra na svetilniku. žili, če Izole sploh ne bi bilo.

Drsališče je odtajano
Dober mesec dni je drsališče 
sredi mesta skrbelo za vsaj malo 
zabave mladih in malo manj 
mladih Izolanov. Upravljalec je, 
kljub nekaterim tehničnim in 
vremenskim težavam, zadovo­
ljen s prvim srečanjem Izolanov 
z drsališčem. Žal mu je le, da mu 
na Centru niso pomagali povabi­
ti na brezplačno drsanje izolskih 
šolarjev. Pa čez leto dni.

0 BANKA KOPER komunala
izda-isola

Obratovalni čas odlagališča Dežurna služba
PONEDEUEK-PETEK: 8.00-17.00 
SOBOTA: 8.00 - 12.00
NEDEUA IN PRAZNIKI: ZAPRTO

V DELOVNEM ČASU - TEL.: 05/ 66 34 950 
IZVEN DELOVNEGA ČASA-tel: 041/ 650 882

| (24 ur) tel: 041/650 375
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Končno smo tudi v slovenski Postanite
oskrbovalec na domu

Istri dobili vamo hišo
Ta mesec je v eni od občin Slovenske Istre začel delovati program Varna hiša - krizni center za žrtve 
nasilja. Ker gre za objekt, ki služi umiku žrtev družinskega ali podobnega nasilja, je lokacija seveda pri­
krita, kontakt je mogoče vzpostaviti s pomočjo telefona ali elektronske pošte. Pri gradnji je sodelovala 
tudi izolska občina, programsko pa sodeluje tudi izolski Center za socialno delo.
Namestitveni program, ki je prvi v 
naši regiji, kjer je krajevno pristoj­
nih kar 6 centrov za socialno delo, 
žrtvam omogoča umik na varno in 
prekinitev nasilja z interventnim 
nameščanjem žrtev 24 ur dnevno, 
vse dni v letu, kar je izhodiščna 
možnost za psihosocialno pomoč.

V okviru investicije Občine Pi­
ran, Občine Izola in Mestne 
občine Koper v sodelovanju z 
Ministrstvom za delo družino in 
socialne zadeve je bil objekt, ki 
obsega pritličje, dve nadstropji 
in mansardo prenovljen v celo­
ti. (Pritličje tvori vhodna veža, 
dnevna soba, kuhinja z jedilni­
co, pralnica, sanitarije, prostori 
za zaposlene in soba za krizne 
namestitve, prvo nadstropje tri 
sobe, čajna kuhinja, dve kopal­
nici in otroška igralnica, iz ka­
tere je dostop na zunanjo teraso 
za otroke. V drugem nadstropju 
sta dve sobi, kopalnica ter terasa 
namenjena mamicam in sušenju 
perila. V mansardi je pomožna 
soba.) Izvajalec del je bil Stavbe­
nik gradbeništvo d.o.o., sku­
pna vrednost investicije pa je 
584.141,67 Eur.

Objekt velikosti 239,40 m2 tako 
obsega 5 sob različnih veliko­
sti z možnostjo varne namesti­
tve 2 - 5 oseb, sobo za krizne 
namestitve in pomožno sobo v 
mansardi, skupno 22 osebam, 
7 odraslim in 15 otrokom.
V programu bodo imele pred­
nost ženske in ženske z otroki 
do 15. leta starosti, sprejete pa 
bodo tudi vse - zaradi nasilja v 
družini - ogrožene osebe brez 
državljanstva RS ter osebe, ki se 
poleg nasilja v družini soočajo 
tudi z drugimi psihosocialnimi 
stiskami in težavami, ki izhajajo 
iz različnih osebnih stanj in oko­
liščin.

V okviru programa deluje tudi 
svetovalno-informativna linija, 
ki povečuje dostopnost progra­
ma. Klicateljice/lji bodo tako 
lahko prejeli pomembne infor­
macije in nasvete, ki jim bodo 
omogočili povečanje varnosti 
njihovega življenjskega okolja in 
zagotovili čimprejšnjo pomoč. 
Strokovne delavke in sodelav­
ke so dosegljive 24 ur na dan 
na številki 040-303-669, med 
8. in 21. uro pa tudi na tel.št. 
059/039-590 ter na elektron­
skem naslovu vh-kc@t2.net. 
Vse potrebne informacije dobite 
v poslovnem času tudi pri stro­
kovnih delavcih Centrov za soci­
alno delo

Komisija za vračilo vlaganj v javno telekomunikacijsko omrežje na 
območju občine Izola (VVJTO) obvešča upravičence do vračila vla­
ganj v javno telekomunikacijsko omrežje na območju KS Korte, da 
bo 02. 02. 2009 objavljen seznam končnih upravičencev na oglasni 
deski KS v Kortah. Na seznamu so upravičenci, ki so vlagali v javno 
telekomunikacijsko omrežje preko KS Korte leta 1983 in 1993.
V skladu z 9. členom Odloka o postopku vračanja vlaganj v javno 
telekomunikacijsko omrežje na območju občine Izola z dne 25. 03. 
2004 imajo upravičenci, ki niso na seznamu končnih upravičencev, 
ali smatrajo, da objavljeni podatki niso točni, pravico do pisnega 
ugovora na Komisijo v roku 15 dni od objave seznama. K ugovoru 
morajo predložiti dokazila iz 2. člena navedenega Odloka.
Dodatne informacije lahko dobite pri tajniku KS Korte v času urad­
nih ur.

Predsednik komisije 
Vinko Gregorič

Življenje je nepredvidljivo: v eni 
sami sekundi se nam lahko obrne 
na glavo. Določenih stvari ne mo­
remo spremeniti in tudi nimamo 
vpliva nanje. Zato jih je treba spre­
jeti kot dejstvo in narediti največ kar 
lahko storimo za omilitev stanja. Za 
starejše, bolne ali invalidne osebe 
so lahko že enostavna vsakdanja 
opravila nepremostljiva težava. Tu 
so poleg družinskih članov v veli­
ko pomoč izvajalci socialne oskrbe 
na domu. Njihova pomoč na domu 
je dragocena. Kljub želji in dobrim 
namenom vsakdo ne more opravlja­
ti tega dela. Potreben je občutek in 
predvsem - znanje.
V izobraževalnem programu za 
izvajalce socialne oskrbe na domu, 
ki ga organizira Ljudska univerza 
Koper, se kandidati naučijo prepo­
znavati stiske in težave različnih 
ciljnih skupin (starejših, invalidov, 
otrok s posebnimi potrebami, ljudi 
s težavami v duševnem zdravju...). 
Kandidati spoznajo osnove social­
nega varstva, potek izvajanja pomo­
či na domu, tehnike komuniciranja 
in reševanja konfliktov. Naučijo se 
pripraviti zdrav in dieten obrok, 
poskrbeti za uporabnikovo osebno 
higieno in njegovo bivalno okolje. 
Pridobijo tudi določene spretnosti, 
kot so ravnanje z invalidskim vozič­
kom in ortopedskimi pripomočki 
ter osvojijo še druga s tem povezana 
praktična znanja.
Socialni oskrbovalec se lahko za­
posli v okviru javne mreže pomoči 
na domu, socialnega servisa ali pa 
izvaja socialno oskrbo kot osebno 
dopolnilno delo. Po končanem pro­
gramu se lahko vključi v postopek 
certificiranja in si pridobi poklicno 
kvalifikacijo.
Izobraževanje na Ljudski univerzi 
Koper traja 200 ur oziroma največ 
šest mesecev. Program poteka kot 
kombinacija predavanj ter vaj in 
praktičnega dela, praviloma v po­
poldanskem času dva do trikrat te­
densko. Teoretični del izobraževanja 
poteka v prostorih Ljudske univerze 
Koper, praktični pa v ustanovah, ki 
izvajajo socialno oskrbo in pri upo­
rabnikih storitev socialne oskrbe.
Na Ljudski Univerzi Koper bodo s 
prvim letošnjim usposabljanjem za­
čeli že v začetku marca 2009. Zato 
vabijo vse, ki jih veseli delo na po­
dročju socialnega varstva in se želijo 
prekvalificirati, da se o programu in­
formirajo na Ljudski univerzi Koper. 
Info: telefon: 05/ 61 280 00,040 469 
316, 040 469 315, e-mail: lu-koper@ 
siol.net in httpt:/lu-koper.si.

MANDRAČ je tednik Izolanov
Naslov: Veliki trg 1,6310 Izola, TRR: 1010 0002 9046 354 
tel. 05/ 640 00 10, fax. 05/ 640 0015, 
elektronski naslov: http://www.mandrac.si; 
email: urednistvo@mandrac.si 
Odgovorni urednik: Aljoša Mislej
Uredništvo: Aljoša Mislej, Darjan Gorela, Boštjan Mejak, Žarko Kovačič, Drago Mislej, 
Marjan Motoh (karikaturist), Saša Stepanov (foto), Edvard Dečman (foto) 
tehnični urednik: Davorin Marc email: sektor.tehnika® mandrac.si 
Tednik izhaja v nakladi 2000 izvodov, cena 1,20 EUR. / Polletna naročnina: 29 EURO. 
Založnik: GRAFFIT LINE d.o.o., Izola; tel.05/ 640 0010 / Prelom: Graffit Line 
Vpis v razvid medijev Ministrstva za kulturo RS, pod zaporedno številko 522.
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Stanovanja v neprofitnem 
bloku so dobila najemnike
Danes smo v Izoli dobili 41 zadovoljnih družin ali posameznikov, prosilcev za neprofitna stanovanja 
v znanem neprofitnem bloku v Livadah. Dobra desetina prosilcev je danes srečnih, nekateri pa tudi 
ne, saj so se pogoji pridobivanja kreditov v zadnjih nekaj mesecih zelo zaostrili. Vendar pa je z objavo 
prednostne liste le presekan izolski stanovanjski vozel..

Reagiranja

Kot je moč razbrati iz objavljene 
prednostne liste so se na razpis za 
pridobitev stanovanja v neprofit­
nem bloku prijavili kar 404 prosilci 
od tega je večina kandidirala za 
stanovanja z liste A, torej za tista 
za katera ni treba plačati varščine 
oziroma lastne udeležbe.

Teh prosilcev je bilo kar 352, od tega 
presenetljivo največ samskih (73], 
približno enako število je bilo dvo­
članskih, tričlanskih in štiričlanskih 
družin, petčlanske pa so bile štiri.

352 prosilcev 22 stanovanj
Prosilcem z liste A bodo, v skladu 
z razpisom, dodelili najmanj 22 
stanovanj in sicer: 2 stanovanji za 
5 - članska gospodinjstva, 6 stano­
vanj za 4 - članska gospodinjstva, 
4 stanovanja za 3-članska gospo­
dinjstva, 7 stanovanj za 2 - članska 
gospodinjstva in 7 stanovanj za 
1-člansko gospodinjstvo.

52 prosilcev 15 stanovanj
Bistveno manj je bilo interesentov 
za listo B, ki je oblikovana za udele­
žence razpisa, ki so glede na doho­
dek gospodinjstva zavezani plačati 
varščino in lastno udeležbo za do­
deljeno stanovanje.

Na listo B se je uvrstilo 52 prosilcev, 
v skladu z razpisom pa bodo prosil­
cem s te liste dodelili 15 stanovanj 
in sicer: 1 stanovanje za 4 - člansko 
gospodinjstvo, 3 stanovanja za 3 - 
članska gospodinjstva, 6 stanovanj 
za 2 - članska gospodinjstva in 5 sta­
novanj za 1- člansko gospodinjstvo. 
V obvestilu, ki je priloga današnje­
ga Mandrača, je še zapisano, da v 
primeru, če v času veljavnosti pred­
nostne liste Občina pridobi na raz­
polago dodatno stanovanjsko enoto, 
se le-ta dodeli naslednjemu uvršče­
nemu prosilcu na prednostni listi 
ob upoštevanju primerne površine 
stanovanja glede na število članov 
gospodinjstva. Pa še opozorilo, da 
v primeru, da Občina Izola naknad­
no ugotovi, da je prosilec pravico 
do dodelitve stanovanja pridobil na

podlagi lažnih oz. zavajajočih po­
datkov, si pridržuje pravico, da pro­
silca črta iz liste upravičencev in mu 
ne dodeli stanovanja.
Če prosilci, ki so jim bila dodelje­
na stanovanja po listi A lahko že 
pakirajo kovčke pa imajo prosilci 
z liste B verjetno več težav. Zdaj je 
treba namreč dobiti denar za plačilo 
varščine po pogojih, ki so se zara­
di recesije in padca cen nepremič­
nin zelo spremenili in prav lahko 
se zgodi, da kateri od prosilcev in 
prejemnikov stanovanja ne bo uspel 
zbrati denarja za plačilo lastne ude­
ležbe, ki bo okvirno znašala od 5 do 
10 tisoč evrov.
V strokovnih službah občine Izola 
pravijo, da se bodo najemniki lahko 
vselili v stanovanja takoj po pridobi­
tvi uporabnega dovoljenja, (ur)

Zdravstveni dom ima v.d. 
direktorico
Nova vršilka dolžnosti direktor­
ja izolskega zdravstvenega doma 
je postala Gordana Živčec Ka­
lan, sicer predsednica Zdravniš­
ke zbornice Slovenije in hkrati 
zdravnica urgentne medicine v 
zdravstvenem domu Postojna. 
Ime nove vršilke dolžnosti je sve­
tu zavoda predlagal župan Tomi­
slav Klokočovnik, kot je povedal 
novi predsednik sveta zavoda ZD 
Izola, Aloj Zorko, pa so predlog 
z večino sprejeli. Kalanova bo, 
med drugim, morala izpeljati 
tudi razpis za izbiro novega di­
rektorja, o tem, da bi se prijavila 
sama pa še ni odločena.

Parkiranje, parkiranje, “parkiranje”...
Tednik MANDRAČ, U.jamar 2009; 
Stran 2: parkiranje v mestu. Stran 3: 
“parkiranje” na morju...
Preberem drugo, preberem tretjo stran. 
In ob tem, kako že desetletja razmišlja­
jo izolski, politikanti, občinski funkci­
onarji in visoki uradniki o problemih 
Izole, mi pride na misel edino še eden 
znanih Konfucijevih izrekov, ki pravi: 
RAZUM BREZ ZNANJA JE NIČVREDEN, 
ZNANJE BREZ RAZUMA JE NEVARNO! 
Pod pojmom “znanje” ne mislim izo­
brazbe, ki jo mnogi postavljajo kot 
splošno uporabljeno formo za doka­
zovanje izpolnjevanja pogojev na ra­
zlične, pogosto na kožo pisane razpise 
v javnem sektorju. Ne, v tem primeru 
mislim na reference, s katerimi kandi­
dat dokazuje, da razpolaga s potrebni­
mi in zadostnimi znanji in izkušnjami 
(preverljivimi!!!), ki mu bodo omogo­
čali reševanje problemov, s katerimi se 
bo srečeval na razpisanem mestu. Smo 
ali nismo v EU?!
Kajti! Vemo, da človek, ko se rodi, še 
ne ve in se ne zaveda, da “nič ne ve”. 
Mnoga dejstva dajo slutiti, da nekateri 
nikdar ne presežejo tega nivoja .
In če pri tem odpove še razum...
Ne vem, kdo je avtor ideje o zamenjavi 
parkiriščnikov na parkirišču Lonka s 
parkomati, vsekakor pa predlog potr­
juje resničnost Kofucijeve misli, vpra­
šanju razuma pa se raje izognem. O 
tem naj sodi vsak sam.
Avtor (avtorica) ideje o parkomatih 
očitno ni sposoben(-bna) razumeti re­
alnosti, v kateri živimo Izdani. Če sem 
prav prebral v članku, se je ideja po­
rodila ob razmišljanju o racionalizaciji 
občinske uprave ! Če je temu res tako, 
naj mi bo kot Izolanu dovoljeno, da 
tudi sam podam županu predlog, kako 
rešiti dve muhi na en mah . Predlagam 
naslednje korake:
1. Kot odgovoren za učinkovito in ra­
cionalno delovanje Občinske uprave 
naj se vendar že enkrat v okviru tega 
statusa in te vloge ozre okoli sebe in 
resno ugotovi ne le, kaj kdo dela, tem­
več tudi kaj naredi (reference !) ;
2. Pripravi naj spisek vseh, ki preje­
majo relativno dobre plače (nagrade, 
sejnine,...), ki glede na dokazljive 
rezultate skrbijo predvsem za lastno 
plačo in poleg tega še zapravljajo pro­
računski denar. Vem, to je politično 
“nesprejemljivo”, vendar zelo poučno 
in neskončno koristno;
3. Na vsa sedanja in bodoča izolska 
parkirišča vpeljati sistem parkiriščni­
kov, kakršen je na Lonki. Kot parkir- 
iščnike naj zaposli in jih na ta mesta 
razporedi po spisku, ki bo rezultat 
zgoraj opisanega koraka št. 2.
Na ta način bo odmaknil (kot vemo, so 
zaposleni v javnem sektorju zaščiteni 
do skrajnosti) tiste, ki dobivajo nagra­
de iz proračuna samo zato, ker obsto­
jajo in prihranil tistim, ki resno delajo 
to, da se morajo ukvarjati z njihovimi 
bizarnimi, neutemeljenimi in nesmi­
selnimi idejami in seveda znižal “fik­
sne” stroške občinske uprave. Morda 
bi na ta način vendar lahko občinska 
oblast storila tudi nekaj več v prid ob­
čanov in dvignila učinke porabe prora­
čunskega denarja ! Ne verjamete ?

Mitja Podgornik

VPIS V 1. RAZRED OSNOVNE ŠOLE ZA ŠOLSKO LETO 2009/2010 
ISCRIZIONE ALLA PRIMA CLASSE PER L’ANNO SCOLASTICO 2009/2010

Osnovne šole v občini Izola obveščajo vse starše otrok, rojenih od 1.1.2003 do 
31.12.2003, da bo vpis v 1. razred potekal po naslednjem razporedu:
Le tre scuole elementari di Isola avvisano tutti i genitori dei bambini nati 
dal 1/1/2003 al 31/12/2003 che le iscrizioni alla prima classe si svolgeranno 
come segue:

OŠ LIVADE PON/LUN
TOR/MAR

9.2.2009
10.2.2009

8.00-12.00
8.00-17.00

OŠ VOJKE PON/LUN 9.2.2009 8.00-12.00
SMUČ TOR/MAR

SRE/MER
10.2.2009
11.2.2009

11.00-18.00
8.00-12.00

SE DANTE PON/LUN 9.2.2009 11.00-13.30
ALIGHIERI TOR/MAR 10.2.2009 16.00-17.00

Za vpis zunaj šolskega okoliša starši vpišejo otroka v šolo v svojem šolskem 
okolišu in vložijo pri šoli, v katero želijo vpisati otroka, vlogo za prepis. V OŠ 
DANTE ALIGHIERI se vpisujejo otroci iz obeh okolišev.
Per iscrivere i propri figli fuori dal distretto scolastico i genitori devono iscri­
vere il proprio figlio nella scuola del proprio distretto e inoltrare richiesta pre­
sso la scuola in cui intendono iscriverlo. Alla SE DANTE ALIGHIERI vengono 
iscritti i bambini provenienti da entrambi i distretti.

Za dodatne informacije lahko pokličete /Per informazioni aggiuntive pote­
te chiamare: OŠ LIVADE: 6625-566, OŠ VOJKE ŠMUC: 6621-157, SE DANTE 
ALIGHIERI: 6625-244
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Občinski svetj

Odlok o občinskem pristanišču 
bo deležen nekaj amandmajev
Izolski občinski svetniki bodo na današnji seji Občinskega sveta sprejemali predlog Odloka o občinskem 
pristanišču, po skrajšanem postopku pa bodo sprejemali tudi odlok o subvencioniranju dijaških prevozov in 
dopolnjen osnutek podrobnega prostorskega načrta za območje trikotnika pred Delfinom.

Komunalne priveze na plavajočih pomolih smo v Izoli že imeli pred dvaj­
setimi leti. Ker takrat ni bilo valobrana jih je tramontana, žal, razbila.

Odlok o občinskem pristanišču Izola so 
obravnavali vsi odbori in komisije občin­
skega sveta, ki so kakorkoli pristojni za 
to področje in čeprav je bilo razprav kar 
nekaj je čutiti večinsko podporo odloku, 
ki seveda, ni brez pomanjkljivosti.

Na nekatere je opozorilo tudi Mi­
nistrstvo za promet oziroma di­
rektorat za pomorstvo, nanašajo 
pa se na pomislek glede prednosti, 
ki jo imajo Izolani pri pridobiva­
nju priveza. Pripravljalci odloka 
so pojasnili, da je direkcija pri tem 
sledila ustavni odločbi, ki je v pi­
ranskem primeru odločila, da ne 
more biti razlik v cenah privezov 
za domačine in ostale lastnike pri­
vezov. Zato, po njihovem mnenju, 
takšna odločitev ne velja za izol­
ski odlok, ki ne ustvarja teh razlik, 
kriteriji za pridobitev občinskega 
priveza pa so predmet kriterijev 
iz splošnih pogojev, ki jih bo treba 
šele izdelati.
Bilo je tudi nekaj pomislekov 
glede vračanja 50 odstotnega la­
stništva, saj so nekateri menili, 
da bi bila določba o 100 odstotni 
lastnini “domačina” primernejša. 
Vendar se je pokazalo, da ima kar 
nekaj domačinov plovilo lastniško 
razdeljeno v družini.

Tudi določilo, da se omogoči pra­
vico do enega priveza na družino 
je nekoliko zaostrilo pogoje, glede 
na to, da je ločevanje gospodinj­
stev administrativno zelo prepro­
sto. Med manjšimi popravki pa bo 
gotovo določilo, da se pogodba o 
začasnem privezu sklene šele po 
sedmih dneh in določilo, da je za 
nadzor zadolžen občinski inšpek­
torat.
V razpravah je bilo tudi nekaj 
dvomov glede umika omejitve ve­
likosti plovil, ki lahko pridejo na

občinski privez. Vendar je obve­
ljalo načelo da na tak privez lahko 
pride plovilo, ki mu privezi to teh­
nično omogočajo.
Posebne pozornosti pa je bila de­
ležna grafična priloga k odloku, 
ki je območje zaliva razdelila na 
sedem delov, šstega (kjer naj bi 
bil bodoči pomol B) pa pustila ne­
dorečenega, saj še niso rešeni od­
nosi z Marinvestom, ki upravlja s 
komercialnim delom pristanišča. 
Slišati je tudi napovedi amandma­
jev s tem v zvezi, kateri bo dobil 
podporo večine pa bo pokazalo 
odločanje na današnji seji.

d.m.

Reagiranja

Kako so komunalni privezi 
postali komercialni
V uredništvo smo prejeli javni poziv 
skupine Izolanov, lastnikov čolnov, 
ki čakajo na komunalni privez in so 
ustanovili Civilno iniciativo za ko­
munalne priveze v Izoli.
K ustanovitvi iniciative nas je vz­
podbudilo dejstvo, da se v Izoli 
glede komunalnih privezov, kljub 
vsemogočim obljubam ne dogaja 
nič. Na listi prosilcev se nahaja že 
kakšnih 600 prosilcev, reševanje pa 
ne gre nikamor.
Na našo pobudo, smo se predstavni­
ki civilne iniciative septembra sesta­
li z županom, odgovornimi ljudmi 
iz občinskih služb in Komunale in 
bili deležni razumevanja zato smo 
soglasno sprejeli sklepe, ki pa se 
zdaj bolj slabo uresničujejo.
- S sprejetjem odloka o občinskem 
pristanišču bomo lahko ustanovili 
komisijo za priveze v kateri bodo,

| med drugimi, tudi naši predstavni­
ki. Odlok se sprejema danes, komi­
sija bo morala še počakati.
- Dogovorili smo se, da nas bodo 
predlagatelji seznanili z odlokom, 
a se to ni zgodilo ali samo delno.
- Obveščeni smo bili, da bo do no­
vega leta poglobljen del zaliva pri 
Lonki in postavljen peti pontonski

I pomol, zato bodo plovila iz tega
Ì dela obale začasno premeščena
j na pontonski pomol. Premeščena 

so bila, vendar smo lastniki prejeli 
odločbo po kateri moramo začasni 
privez plačevati po komericalni in 
ne po komunalni ceni.
- Slišali smo, da bomo s postavljenim 
petim pomolom dobili na razpolago 
novih 90 mest za čakajoče prosilce a 
doslej nismo dobili še niti enega.
- Rečeno je bilo tudi, da nas bodo 
pristojni obveščali v zvezi s komu­
nalnimi privezi a nas nihče ne obve­
šča o ničemer.

Civilna iniciativa za komunalne priveze

Iz izolske Komunale smo prejeli obvestilo, 
ki bo zagotovo dobrodošlo v tem obdobju, 
ko cene rinejo bolj navzgor kot navzdol. 
Obvestili so nas namreč o nižja okoljski 
dajatvi za odlaganje odpadkov v izolski 
občini. Tako le so zapisali:

Spoštovane občanke, spoštovani ob­
čani!
V predhodnih informacijah smo 
vas že obvestili o povišanju cen za 
zbiranje, odvoz in odlaganje od­
padkov, ki so od 1.12.2008 višje za 
0,34 EUR/m3. Sporočamo pa vam 
tudi, da smo 1. januarja znižali viši­
no okoljske dajatve (takse) za odla­
ganje odpadkov, ki jo plača uporab­
nik ob plačilu odvoza odpadkov iz 
2,0865 na 1,68 EUR/m3. To pome­
ni, da se bodo zneski na januarskih 
položnicah za občane znižali.
Vse od leta 2001 do danes je vlaga­
nje v infrastrukturo mestnega odla­
gališča (odlagalne terase, zbiralnice, 
zbirni center, plinovode in sonde za 
odplinjevanje) ter zmanjšanja koli­
čin odloženih mešanih komunalnih 
odpadkov privedlo do občutnih re­
zultatov.

Iz leta v leto se delež ločeno zbra­
nih odpadkov (papir, karton, ste­
klo, plastenke, les, bela tehnika, 
električna in elektronska oprema) 
namenjenih za ponovno uporabo 
(reciklažo) povečuje, hkrati se delež 
odloženih biološko razgradljivih od­
padkov zmanjšuje. Povečuje se tudi 
količina zbiranja plina in posledično 
izgorevanje le-tega na odlagališčni 
bakli. Vse navedene dejavnosti, po­
vezane z zbiranjem in odlaganjem 
komunalnih odpadkov, so znižale 
osnovo za odmero okoljske daja­
tve. Ti rezultati potrjujejo, da smo 
vsa sredstva zbrana z okoljsko daja­
tvijo investirali v naše naprave za iz­
boljšanje pogojev dela z odpadki in 
s tem v povečano varovanje okolja. 
Dejstvo je, da zaradi gospodarnega 
ravnanja z odpadki in učinkovite­
ga ločevanja odpadkov, uporabnik 
plača manj. Zato vse dodatno pozi­
vamo k še bolj vestnemu ločevanju 
odpadkov. Obljubljamo, da bomo v 
prihodnjem obdobju sistem zbiranja 
in ločevanja odpadkov še izboljšali 
in ga še bolj prilagodili potrebam 
občanov in drugih uporabnikov.

Komunala Izola

NOVO Krema GL 1
za roke in za celo telo
dermatološko testirana
Vlaži, učvrščuje in ohranja kožo mehko in elastično. Ne maši 
por, omogoča koži dihanje in jo varuje pred vremenskimi 
vplivi (pozimi pred mrazom in vetrom, poleti po sončenju), 
agresivnimi snovmi (čistili, kemičnimi sredstvi, zemljo, 
prahom...), alergijami in dermatozami. Preprečuje slab vonj 
in pomaga pri težavah s potenjem. Uporabna doma, na 
delovnem mestu, pri športu.

Za suho, razpokano, nadraženo kožo; tudi pri manikuri, pedi­
kuri, masažah.

Krema je primerna za mazanje po celem telesu in za celo 
družino.

Kristanov trg 1 • tržnica Tel. 05/ 64 040 64
URNIK

ponedeljek, torek, četrtek in petek: 8.30 • 15.00 
sreda: 8.30 ■ 15.00 /16.00-19.00 sobota: 8.30 • 12.00
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Dobro je vedeti

Pot do subvencioniranega Z IZOkartico lahko
prevoza ni tako preprosta odslej tudi plešemo
V Izoli mestnega javnega prevoza takorekoč nimamo, imamo pa 
medmestnega in zato je treba subvencioniranje prevozov dijakov in 
študentov najprej urejati z državo, nato pa še z občino. Občina je 
postopke res poenostavila, država pa ni tako prizanesljiva.

Do nedavnega smo lahko z IZOkartico pojedli kakšno pizzo, se

tista (naša) stena nad (našo) televizijo tako hudo pusta.
Izolska Občina se pripravlja, ali se je 
že pripravila na to, da bo izolskim di­
jakom omogočila še cenejšo ponud­
bo javnega prevoza, kot je to doslej 
bilo. Ob nakupu mesečne naročnine 
bodo poleg državne subvencije imeli 
izolski dijaki namreč možnost zah­
tevati še subvencijo izolske Občine. 
O temu bo Občinski svet razpravljal 
danes, a dvomom, da ta točka ne bo 
sprejeta, dejansko ni.
Subvencija, ki jo bo ponudila Občina 
je, tako kot tudi državna, odvisna od 
dohodkov staršev dijaka in od od­
daljenosti kraja šolanja od stalnega 
prebivališča. Sicer na Izolski avtobu­
sni postaji nismo uspeli zvedeti nič 
posebnega okoli tega, predvsem zato, 
ker Izola dejansko nima svoje avto­
busne postaje, temveč „Ie“ turistično 
agencijo, ki ima svoj sedež tam, kjer je 
včasih bila avtobusna postaja, in zara­
di te lokacijske prednosti nudi tudi na­
kup mesečnih vozovnic, nima pa sicer 
nobene povezave s podjetjem Veolia,

koncesionarjem avtobusnih prevozov 
v naši regiji.
No, na spletni strani podjetja pa lahko 
dijaki in študentje pridejo do obrazca 
za dodelitev državne subvencije. En­
krat, ko seveda ugotovijo, kako se 
izogniti ne čisto razumljivi ugotovitvi 
speltnega brskalnika, da nimajo ustre­
znega certifikata. Potrebno je sicer le 
dodati izjemo, a marsikaterega lahko 
postopek dovolj prestraši, da se raje 
peš odpravi do avtobusne postaje, ki 
je nimamo, in posledično do avtobu­
sne postaje v eni od sosednjih občin, 
ki pa jo na srečo imata obe.
Subvencija je ob predložitvi potrdila, 
ki ga dijakom in študentom izpolnijo 
na šoli avtomatično 7%, ob predložitvi 
podatkov o dohodnini na družinskega 
člana in razdalji kraja šolanja od stal­
nega prebivališča, kar morajo po pra­
vilih izpolniti starši, pa se lahko še po­
veča. Izolski dijaki bodo morah tako le 
še zraven pripeti zahtevo po dodelitvi 
subvencije izolske Občine, in to bo to.

Do nedavnega smo lahko z IZOkarti­
co pojedli kakšno pizzo, se podali v 
nakup očal, si umislili usnjeno torbi­
co, pa kak lep okvir za sliko, ki nam 
jo je kupila tašča za novo leto. Lahko 
smo se odpravili tudi na vampe, na 
striženje, na britje, marsikaj skratka 
smo lahko počeli z IZOkartico. Lah­
ko smo jo tudi samo imeli v denarni­
ci in jo ponosno kazali naokoli. Da, 
tudi to smo lahko počeli. A nekaj pa 
res nismo mogli. IZOkartice nismo 
nikakor uspeli prepričati, da bi nas 
naučila plesati. Nikakor. Pa smo se 
lahko še naprej izgovarjali na zvit 
gleženj, refoškovo slabost, na lastne, 
brezmejne ideale, na nizek pritisk, 
pa na glasbo, ki nas nikakor ne uspe 
spraviti v „plesno“ razpoloženje. Ker 
ja, zgodovinsko gledano, je človek še 
najbolj kreativen ravno takrat, ko je 
potrebno najti izgovor, da ne bi za­
plesali, in to preprosto zato, ker ne 
znamo. Ali pač?

Ali bo IRA 8 model kako graditi 
hotel in zgraditi apartmaje?
Na območju trikotnika pred Delfinom bo zrasel hotel visoke kategorije, ob njem pa suite v depandan­
sah oziroma apartmaje z dopolnilnimi dejavnostmi. Hotel bo imel največ 120 sob, zato pa bomo dobili 
še 250 apartmajev in celo bazen. Javna obravnava bo imela kaj povedati.
Investitorje je seveda moč razu- z bazenom, kongresno dvorano itd, veliko, v resnici pa gre za več apar- 
meti. Ni ga, ki bi si želel graditi in seveda z apartmaji, ki so del te tmajev kot je stanovanj v slavnem 
objekt, ki bi se izplačal čez deset hotelske ponudbe. Preostali štirje Alcatrazu. 
ali dvajset let. Veliko bolj donosno objekti pa so pretežno namenjeni Še dobro, da bodo pod objekti ga­
je graditi stanovanja in apartmaje, apartmajem in dopolnilnim dejav- raže, kuhinja, pralnica itd., ter da 
ki jih “obrnejo” že ob nakupu. nostim. Zraslo naj bi jih največ 250, bodo ohranili stavbo, kulturni spo- 
Toda lokalne skupnosti in občani kar se na prvi pogled morda ne zdi menik na Tomažičevi št. 1. (ur ) 
so vse bolj nezadovoljni za- - 
radi nastajanja takšnih mest 
mrtvih duš in tako se morajo 1 
investitorji znajti pri predsta­
vitvi projektov, ki so eno, v 
resnici pa nekaj drugega.
To, da je gradnja apart hote­
lov velikokrat prikrita gradnja 
apartmajev za trg je že stara 
zgodba, ki jo je moč zasluti­
ti tudi v primeru trikotnika 
pred Delfinom, kjer občinski 
podrobni prostorski načrt do­
loča, da bo na tem območju 
zraslo 7 objektov, od tega so 
trije objekti namenjeni razšir­
jeni hotelski dejavnosti, kjer 
naj bi imeli hotel 4 - 5 zvezdic Lì

No, in za vse tiste, ki smo se na to 
„ne-znanje“ vsakič znova opirali, ter 
ga pridno negovali, kot da gre za naj­
bolj vredno vrlino, ki nam je še osta­
la, poleg tistega rekorda o eksanju 
vina v srednji šoli, za katerega (do 
sedaj) mame še niso vedele, je prišel 
čas, ko lahko le še dvignemo belo za­
stavo. IZOkartica se je namreč podala 
v plesne vode, in to čisto izolske. Od 
petka namreč začnejo vpisovati v no­
vonastale plesne tečaje v plesni šoli 
Promenada, nove nadebudne plesal­
ce pa bo Andrea pospremila v svet 
vrtenja in kaskejev v plesni dvorani 
Hotela Delfin.
- V petek torej pričnemo z vpisi v teča­
je plesa. V Hotelu Delfin sem naletela 
na odlično plesno dvorano s parke­
tom in ogledali. To dvoje pa predstav­
lja resnično idealne pogoje za učenje 
plesa, saj ogledala nam omogočajo, 
da sami vidimo svojo držo in jo temu 
primerno popravimo.
- Kako pa bodo potekali vpisi? Bo 
morda več skupin za različne staro­
sti in predvsem, komu so namenje­
ni tej tečaji?
Tečaji so namenjeni vsem, resnič­
no vsem. Želim si privabiti plesalce 
vseh starosti, in glede na lokacijo, 
torej Hotel Delfin, moram priznati, 
da bi bila resnično vesela, če bi se 
tečajev udeležili tudi starejši obča­
ni. Dokazano je, da je ples takoj za 
plavanjem najbolj primerna vrsta re­
kreacije za ljudi vseh starosti. Ima pa 
eno pomembno prednost. Je namreč 
edina vrsta rekreacije, ki se je lahko 
aktivno udeležita oba partnerja. In 
povem vam še to, ples je tudi odlična 
preizkušnja za par, saj prikaže pravi 
karakter osebe. Pravijo tudi, da če daš 
skozi tečaj plesa, si lahko s to osebo 
resnično za vedno.
- Torej načrtujete več skupin
Ja, skupine bodo razdeljene tako, da 
pozno popoldan bodo najprej pote­
kali tečaji za delavce Hotela Delfin, 
nato bodo na vrsti tečaji za starejše, 
ko bo glasba nekoliko bolj umirjena, 
in končno še za vse ostale. Plesni 
tečaji pa zavzemajo tisti standardni 
program, torej oba valčka, fokstrot pa 
tango, nato pa se bomo s posamezni­
mi skupinami odločili, kam nas bodo 
plesne vode popeljale. Tako da se bo 
nekaj našlo za vsakogar, in naj še 
enkrat omenim, da je ples najboljša 
možna rekreacija za par, poleg tega, 
pa nas plesni tečaj lahko reši tistega 
neprijetnega občutka, ko moramo ob 
povabilu za ples odkloniti, češ, žal ne 
znamo.
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Savrini

Saredini so bolj 
Izolani kot Kortežani
Na zadnji seji leta 2008 je izolski občinski svet poslal Krajevni skupnosti Korte sklep o 
dopolnitvi predloga - pobude za ustanovitev Krajevne skupnosti Šared. V krajevni sku­
pnosti so nalogo opravili in poslali občinskim svetnikom dopolnitve v katerih so zapisali:
Na zadnji seji leta 2008 je izolski 
občinski svet poslal Krajevni sku­
pnosti Korte sklep o dopolnitvi 
predloga - pobude za ustanovitev 
Krajevne skupnosti Šared. V kra­
jevni skupnosti so nalogo opravili 
in poslali občinskim svetnikom do­
polnitve v katerih so zapisali:

Obstoječa KS Korte vključuje 
različna naselja, ki pa zaradi 
svojih posebnosti zahtevajo 
različne pristope glede pri­
hodnjega razvoja, družabnega 
življenja ter urejanja življenjskega 
okolja in komunalne infrastruktu­
re. Nesprejemljivo je namreč, da 
bi o urejanju naselja Šared odločal 
nekdo iz sosednje vasi, kot se je žal 
v preteklosti že dogajalo, ko vod­
stvo KS Korte ni oporekalo odpro­
daji edinega skupnega prostora za 
Šaredine (skupni prostor v gostilni 
Lina). V samostojni KS bi vse de­
lovanje lahko potekalo hitreje - če­
prav je v zadnjem letu sodelovanje 
s KS Korte, tudi zaradi angažirano­
sti predsednika in sveta KS mnogo 
boljše kot pretekla leta.
Nova krajevna skupnost Šared bi 
zajemala naselja Šared, spodnji 
Šared, Kocino in Grbce.
Do konca prejšnjega stoletja je bil 
Šared v lasti izolskih mestnih kme­
tovalcev, sledila je poselitev iz no­
tranjosti Šavrinov in Čičarije. V 70 
in 80 - tih letih prejšnjega stoletja je 
sledil naval priseljevanja, ki pa se 
je ustavil zaradi neurejene komu­
nalne infrastukture.
Naselje Šared je relativno mlado 
naselje, kar je razvidno iz katastra, 
saj nima lastnega katastrskega ob­
močja. Sedaj so parcele vpisane 
v dveh k.o. in to v k.o. Cetore in 
k.o. Malija. V naselju Šared je veči­
na prebivalstva priseljenega, kar se 
bo se stopnjevalo, saj se pripravlja 
nov zazidalni načrt.
Po podatkih Statističnega urada 
Republike Slovenije je bilo pri za­
dnjem popisu leta 2002 na Šaredu 
508 prebivalcev. V zadnjih letih 
se je zaradi sorazmerno mladega 
prebivalstva v naselju Šared pove­
čal trend rojstev in pričakujemo 
še večjo rast števila prebivalstva. 
Razvojne priložnosti in prostorski 
načrti občine Izola v prihodnje za 
naselje Šared predvidevajo velike 
spremembe predvsem glede širi­
tve in komunalne ureditve nase­
lja, zato želimo pri razvoju kraja 
sami odločati preko organov lastne 
krajevne skupnosti, ki bo hkrati 
tudi neposreden sogovornik občini 
Izola, ne pa le soodločati v okviru 
sveta velike KS Korte.

Naselje Šared in njegovi prebi­
valci vsakodnevno uresničujemo 
svoje potrebe v mestu Izola, ne pa 
v naselju Korte, kot to velja reci­
mo za prebivalce Kort, Malije, ... 
Da prebivalci Šareda resnično gra­
vitiramo na mesto Izola, dokazuje­
jo naslednja dejstva:
- naši otroci obiskujejo osnovne 
šole v Izoli;
- pokojne sorodnike pospremimo 
na zadnji poti na pokopališče v 
Izoli; večina naselja Šared spada v 
požarni okoliš PGD Izola
- Vaščani Šareda uresničujejo svo­
je kulturno udejstvovanje v okviru 
Športno kulturnega društva Ša­
red, tudi svoje lastno zgodovinsko 
pustno izročilo, ki je iz leta v leto 
bogatejše. Žal pa zaradi neurejene­
ga prostora za kulturne prireditve 
(nimamo vaškega doma), širitev 
aktivnosti društva (gledališka sku­
pina, likovne dejavnosti, pevski 
zbor,.... ) žal ni mogoča.
V območju bodoče KS Šared že I 
obstaja zametek gospodarskega 
razvoja, saj je tu sedež različnih 
obrti Vuk - slikopleskarstvo, Per- 
kovac - zidarstvo, gradbeni inže­
niring - Lozar, pomožna zemeljska 
in gradbena dela Knuplež, gostilna 
Panorama, Bar Šaredin, zidarstvo 
Husanovič Semiz, Ogrizek - gra- 
verstvo in orodjarstvo, Viler - apar­
tmaji, Čemeka - vodovodno inšta- 
laterstvo, Barbara Ivančič - frizer­
stvo, .... )
Na območju Šareda je razvito tudi 
kmetijstvo in sicer predvsem olj- 
karstvo in vinogradništvo. Preko 
našega območja poteka vinska ce­
sta, ter rdeča pot izolskega podeže­
lja, ki povezuje kmetije. Na državni 
ravni imamo znane vinogradnike 
(Kantina Ivančič, Steras Praprotnik 
in Slavec), ter oljkarje (Slavec, Ma- 
rancin in Bajda).
Predlagani naziv bodoče krajevne 
skupnosti je: Krajevna skupnost 
Šared, predlagano območje je ra­
zvidno iz priložene pregledne kar­
te območja naselja Šared.

Marko Marancin, podpredsednik KS Korte

Reagiranja

Ali v Izoli desnica ve, kaj dela levica ali iz levega v desni žep?
V zadnjem Mandraču smo lahko prebrali, da županstvo predlaga Občinske­
mu svetu, naj sprejme sklep, s katerim naj bi zadolžil občinsko upravo, da 
ugotovi, kakšne možnosti so, da bi občina Izola izselila s kmetije v Cetorah 
uporabnike terapevtskega progama odvajanja od odvisnosti od trdih drog in 
v njej naselila center za usposabljanje in varstvo oseb z motnjami v dušev­
nem razvoju v sodelovanju s Centrom za delo, usposabljanje in varstvo Dolf- 
ke Boštjančič iz Drage pri Igu nad Ljubljano. Naj navedem nekaj informacij, 
ki so tako v člankih v medijih kot tudi v odgovoru Županstva enostavno za­
molčane in prezrte:
V Kopru že dolga leta deluje Varstveno delovni center, ki je pred tremi leti 
odprl dnevni center tudi v Izoli v Obrtno - stanovanjski coni, bivalna skupnost 
za približno 9 oskrbovancev pa deluje v Kosovelovi ulici nasproti doma starejših 
občanov že dobro leto dni. V Fijerogi pri Šmarjah je Sklad Silva je že pred leti v 
podarjeni kmečki hiši uredil manjši dnevno varstveni center za cca. devet oseb, 
kombiniran z možnostjo večdnevnega varovanja in oskrbe oseb z motnjami v 
duševnem razvoju, kadar starši rabijo tako pomoč. Žal sta tako oblika dnevnega 
varstva in dela v Livadah kot bivalna skupnost v starem mestu in skupnost v 
Fijerogi namenjeni osebam z nekoliko manjšo motnjo v razvoju, tako na ne 
rešujejo težav staršev huje prizadetih oseb.
Zato smo vse tri istrske občine že pred štirimi leti prav na pobudo Sklada Silva in 
mnogih staršev otrok z motnjami v duševnem in telesnem razvoju pristopile k 
usklajenemu iskanju lokacije za gradnjo primerno velikega objekta za osebe 
z večjimi motnjami v duševnem in telesnem razvoju, ki so doma v teh treh obči­
nah in bi s tem dosegli cilj “starši bliže svojim otrokom. Našli smo - ob sodelo­
vanju Rdečega križa Slovenije in ob pripravljenosti Ministrstva za delo, družino 
in socialne zadeve (v nadaljevanju MDDSZ), da je v proračunu RS zagotovilo 
sredstva za gradnjo - zemljišče v lasti RKS na Debelem rtiču, na katerem bo 
RKS podelil stavbno pravico. MO Koper je sprejela občinski podrobni prostor­
ski načrt, ki omogoča gradnjo takega objekta na tej lokaciji, sedaj pa MDDSZ že 
pripravlja razpisno dokumentacijo za natečaj za izdelavo natečajne rešitve in 
gradbene projektne dokumentacije. Optimistično lahko ocenimo, da bo grad­
nja centra, katerega investitor je CDUV “Dolfke Boštjančič”, končana konec 
leta 2010 ali v začetku 2011, v njej pa naj bi dobilo oskrbo okoli petintrideset 
oseb z težjimi motnjami v duševnem in telesnem razvoju, zraven pa naj bi 
odprli tudi še Delovno varstveni center za okoli petnajst oseb.
Številke, ki jih je navajal svetnik UN, so preverjeno netočne. Evidenco oseb z 
motnjami v duševnem in telesnem razvoju, ki imajo stalno bivališče v slovenski 
Istri, vodijo trije Centri za socialno delo in kolikor mi je znano, od njih ni mogo­
če pridobiti natančnih podatkov. Pred nekaj leti je Sklad Silva izvedel obsežno 
zbiranje informacij o potrebah po oskrbi oseb z težjimi motnjami v slovenski 
Istri in dobili podatek, da želijo starši enaindvajsetih takih oseb imeti svoje 
otroke bliže domu, da so lahko z njimi v dnevnem stiku. V teh nekaj letih (cca. 
tri leta) je seveda prišlo do nekaj sprememb, vendar ne tako velikih, da bi se 
potrebe povečale za kar 150 odstotkov!
In nazadnje še komentar k želji občinske uprave in županstva, da bi društvo 
Drevo življenja “vrgli ven” iz njihove stavbe v Cetorah, ki so jo zgradili z 
nekaj manj kot polovico sredstev iz občinskega proračuna in dobro polovico 
sredstev, ki jih je društvo prejelo od množice donatorjev in sredstev zaseb­
nega soinvestitorja:
V naši družbi je prisotnih zelo veliko skupin ljudi, ki potrebujejo pomoč družbe, 
ne le občine in države, ampak tudi posameznikov, ki so odprtega srca za tuje 
trpljenje. Zato je nemoralno in zavržno, da javne institucije spodbujajo med­
sebojno tekmovanje in delijo združenja takih skupin, pa naj bodo to telesno ali 
duševno prizadeti, odvisniki od trdih drog, invalidi, nekdanji zaporniki, duševni 
bolniki, starejši, otroci.... ter si na račun enih ali drugih pridobivajo politične 
točke. Vodilni v občinski upravi zelo dobro poznajo zgodovino nastajanja Centra 
za usposabljanje in varstvo oseb z motnjami v duševnem razvoju na sedaj že 
določeni in tudi s prostorskim aktom urejeni lokaciji na Debelem rtiču. Zakaj 
o tem molčijo? Zakaj ne povedo, da je občina Izola v proračunu 2007 nameni­
la in tudi plačala za individualizirane oblike spremljanja in podpore za ljudi s 
posebnimi potrebami, ki ga izvaja SKLAD SILVA - Društvo za kakovostno živ­
ljenje ljudi s posebnimi potrebami za javna dela v okviru sicer samo okoli 50% 
realiziranega zneska za javna dela v sociali, ki so skupaj znašala preko 9000 
EUR? Zakaj ne povedo, da se je občina že pred leti lotila skupaj s Koprom in 
Piranom reševanja tega problema? Zakaj ne povedo, da so (kar je razvidno iz 
poročila in posebnega dela zaključnega računa za leto 2007) plačali za izdelavo 
prostorskega akta 6885 EUR?
Menim, da bi se spodobilo, da bi se odgovorni v občinski upravi in županstvu 
opravičili tako svetniku IJN, ki so ga zavedli, da je zastavil tako nenavadno svet­
niško pobudo, kot tudi Skladu Silva, ker so zamolčali informacije o rezultatih, 
ki jih je dosegel pri projektu gradnje centra na Debelem rtiču, kot tudi MDDSZ, 
Rdečemu križu Slovenije ter občinama Koper in Piran, ki so skupaj z našo ob­
čino pripeljali projekt do začetka izvedbe investicije. Občinskemu svetu pa sve­
tujem, da resno razmisli, preden sprejme sklep, ki je v neposrednem nasprotju 
z vsemi dosedanjimi napori vseh vključenih v aktivnosti in njegovimi lastnimi 
odločitvami iz preteklih let. Breda Pečan

Zaradi pomanjkanja prostora smo tekst v uredništvu delno skrajšali, vendar tako, da 
mu nismo odvzeli najpomembnejših poudarkov.
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Zbiranje podpisov proti 
Dars-u ali proti Občini Izola?
Ker so delavci Darsa že začeli opravljati meritve na stari cesti Izola - Korte in hkrati že urejali dovoz do bodoče de­
ponije zemlje iz tunela Markovec so v Civilni iniciativi iz Šareda začeli zbirati podpise s katerimi bi dosegli prepoved 
vožnje tovornjakov z materialom iz izkopa bodočega tunela po tej cesti, Dars se zaradi tega ne sekira preveč.
Zbiranje podpisov za peticijo je seveda 
več kot legitimna stvar in Civilna inicia­
tiva mora ravnati tako. Vprašanje je le, 
kaj oziroma kdo jim je v zvezi z načrti 
Darsa dal prave informacije.

Dejstvo je namreč, da zgolj ocena 
o nesposobnosti strokovnih služb 
s Postojnske ob nepopravljeni cesti 
Izola - Korte in nezgrajeni cesti Ja­
godje - Šared, ni prav nobena zmaga 
ljudstva nad oblastjo. Še posebej, 
če bo morala Občina Izola plačevati 
prevoz tega materiala na deponijo v 
koprski občini. Seveda iz proračuna, 
ki ga polni vsak od nas, Izolanov. 
Toda, to je stvar politike in ne no­
vinarstva, ki mora zagotoviti obve­
ščanje občanov in zato z vso odgo­
vornostjo objavljamo peticijo proti 
uporabi omenjene ceste, tako kot so 
nam jo dostavili pripravljalci.

Peticija
proti možnosti uporabe ceste Izola 
- Šared za odvoz materiala iz tu­
nela Markovec - Izola na deponijo 
Šared.
Na javni prestavitvi projekta “Depo­
nija Šared”, ki je bila 20.11.2008 v 
zadružnem domu v Kortah, je bila 
kot v tem trenutku edino možna 
predstavljena uporaba obstoječe, 
edine uporabne ceste med Izolo in 
podeželjem, po kateri namerava 
DARS (ob soglasju župana) izvajati 
odvoz materiala, ki bo nastajal pri 
odkopu tunela Markovec -Izola. 
Prebivalci izolskega podeželja smo 
prepričani, da ta cesta ne ustreza 
izjemnemu tovornemu prometu. 
Dve leti prevozov s težkimi tovor­
njaki predstavljajo grožnjo lokalne­
mu prebivalstvu in jasno je, da bodo 
škodovali in ogrožali življenja ljudi 
na podeželju. Možnost prometnih 
nezgod bo izredno povečana, saj ce­
sta že danes ne prenese niti varnega 
srečanja z lokalnim avtobusom, kaj 
šele s kolono težkih tovornjakov, 
polnih blata in drugega materiala. 
Na podeželju smo bili že večkrat 
jasni. Postavitev nove trase Jago­
dje -Šared za odvoz materiala iz 
tunela na deponijo Šared je edina 
varna možnost. To so potrdili tudi 
drugi, saj je zanjo pripravljeno sko­
raj vse. Veliko časa nas zapostav­
ljajo. Na podeželju večjih investicij 
praktično ni, a smo mirno čakali, 
saj smo verjeli, da bomo dobili vsaj 
sodobno, predvsem pa varno cestno 
povezavo, ki bi nam prinesla dostoj­
no kakovost življenja.
»Stara« cesta je že danes preobreme­
njena in nevarna, njena konstrukcija 
in konfiguracija ne preneseta težkih

tovornjakov. Je preozka, kakovost 
cestišča je porazna in drseča, veliko 
zavojev pa je nepreglednih in nevar­
nih. S to peticijo želimo preventiv­
no opozoriti tudi tiste, ki se na po­
deželje redko odpravijo, da nam ni 
vseeno. Da nam gre tudi za varnost 
naših otrok in da je vsako življenje 
pomembno. Ne smemo dopustiti, 
da bi na poti v službo ali domov 
igrali ruleto z našo varnostjo.
Vsako leto se na “stari” cesti Izola 
- Šared zgodi ogromno prometnih 
nesreč (podatki o teh se nahajajo 
na Policijski postaji Izola). Ali se je 
na Občini Izola kdo sploh vprašal, 
koliko se bo zaradi prevozov s kami­
oni naša varnost na cesti zmanjšala? 
In kdo bo za zmanjšanje varnosti na 
cesti prevzel odgovornost?
Predlog DARS-a, da bodo tri ovin­
ke “lepotno” razširili je nezado­
sten poseg, ki nam, vsakodnevnim 
uporabnikom ceste ne zagotavlja 
niti enakih pogojev varnosti v pro­
metu, kot smo jih imeli doslej, pa 
čeprav so že ti povsem preživeti. 
Občina Izola, naša občina, se mora 
zavzeti za hitro in kakovostno spre­
jemanje OPPN za novo cestišče Ja- 
godje-Šared po meri občanov! Na 
podeželju smo siti obljub in sprene­
vedanj. Ne moremo še naprej ostaja­
ti zadnji, ko gre za investicije, med­

tem ko nam občina tudi do štirikrat 
poviša nadomestilo za uporabo 
stavbnega zemljišča. Delovanje po 
principu »če bo ostalo kaj denarja 
bomo kaj naredili tudi na podeže­
lju« se mora nehati.
Za zamudo pri pripravi podlag za 
novo cesto na podeželju nismo kri­
vi, zato tudi ne bomo popuščali. 
Dve leti brez varne povezave z me­
stom je odločno preveč, zato od ob­
čine zahtevamo, da nastale razmere 
uredi in odločno prepove vsakršne 
grožnje z uporabo obstoječe ceste 
za odvoz materiala. V primeru po­
skusa odvoza materiala na depo­
nijo Šared po obstoječi cesti, bomo 
ZA TOVORNJAKE Z NOSILNOSTJO 
NAD 3.500 kg PROTESTNO ZAPR­
LI CESTO (na mostu v Izoli) ! 
Moramo se zavedati, da ljudje na 
podeželju nismo »šturlasti in trma­
sti« (kot je rekla gospa Rozana Pre­
šern v Kortah), smo pa siti obljub in 
preprosto ne verjamemo več. 
ZBIRANJE PODPISOV (do 06. 02. 
2009 do 17 ure) bo v: Bar ŠARE- 
DIN-u, Gostilni KORTE, Gostilni 
JASNA ( Jagodje 24 a )
V nedeljo 01.02.2009 od 17:00 do 
18:00 ure pa še: Vaški dom Cetore 
in Gasilski dom Malija

Civilna inicijativa 

Predstavnik: Boštjan Benedetti

Ali vedo kaj delajo?

Nevio Frank iz Šareda nam je poslal tudi nekaj fotografij v opozorilo inve­
stitorju del (Dars,d.d.) na deponiji pod Šaredom za material iz predora pod 
Markovcem. Ob robu te grape (potok Rikorvo) poteka cesta do hiš v Spod­
njem Šaredu in proti Jagodju, kar je razvidno iz fotografij. Cesta je ozka in 
visi v grapo, zato se je večkrat že zgodilo, da ja avtomobil in delovni stroj 
zdrsnil s ceste v grapo, vendar so jih zadržala debla dreves. Kakšen bi bil 
scenarij v današnjih razmerah, ko drevesnih debel ni več, ograje pa tudi ne, 
si lahko le predstavljamo! Zato od investitorja del upravičeno pričakujemo, 
da bo na najbolj kritičnem odseku ceste (cca. 30 metrov) postavil ustrezno 
varovalno ograjo, ne pa le opozorilne table, kot je to storil v ponedeljek.

Nevijo Frank, v imenu zaskrbljenih prebivalcev Spodnjega Šareda.

Kaj pravijo občinske službe?
Najprej je treba povedati, da je trasa 
hitre ceste in deponija določena z 
Uredbo o DLN. Občina je v pogaja­
njih z Darsom dosegla bistveno več 
- in sicer dodatno zaščito in utrditev 
obstoječe ceste in izgradnjo nove ce­
ste. Trasa nove, slemenske ceste bo 
določena z OPPN Jagodje - Šared, 
ki pa bo za prvo obravnavo in javno 
razgrnitev pripravljen že februar­
ja in bodo o tem krajani obveščeni 
oz. bodo sodelovali v javni razpravi. 
Glede na stanje na obstoječih cestah 
bo občina zagotovila varnost v ces­
tnem prometu v skladu s predpisi in 
omejila prevoze. Irena Ostrouška

Kakšno vodo pijemo na hribu?
Pred kratkim nam je “crknil” bojler, 
star šele kakšno leto. Preden sem se 
napotil v trgovino po novega, sem 
povprašal, kaj bi bil lahko vzrok ne­
nadne odpovedi. Glede na to, da je 
bilo z napajanjem vse v redu, so me 
opozorili na vodni kamen, ki se na­
bira v notranjosti bojlerja in na grel­
cu vode. Ko sem ga odprl je bilo kaj 
videti. Spodnji del posode in grelec 
sta bila obdana z debelo oblogo ka­
mna, kar je videti tudi na fotografiji. 
Z nekaj truda smo kamen odstranili, 
tako da bojler spet deluje.

Ob vsem tem sem se vprašal, kakš­
na voda sploh teče skozi pipe na Ša­
redu in verjetno tudi v ostalih vaseh 
izolskega podeželja? Takoj sem za­
devo povezal tudi s (pre)pogostim 
čiščenjem nastavkov na pipah, ki so 
redno polni drobnega peska. Koliko 
teh delcev gre skozi filtre in jih zau­
žijemo, si ne upam pomisliti. Takoj 
sem očistil tudi mehanski filter, ki 
ga imamo postavljenega na glavnem 
vodovodnem ventilu in iz njega 
»očistil« kar zajeten kupček peska 
(posodica na fotografiji).
Seveda smo v družini in verjetno 
tudi drugi »hribovci« zaskrbljeni in 
se sprašujemo, ali pijemo zdravo 
vodo in do kdaj nam bodo trdi delci 
v vodi uničevali vodne pipe, mašili 
in kvarili gospodinjske stroje,.... 
Zaradi navedenega se prebivalci 
izolskega podeželja sprašujemo, ter 
pričakujemo od pristojnih tudi od­
govore na naslednje dvome: 
l.Kako je mogoče, da v današnjem 
času sploh lahko pijemo takšno 
vodo?
2.Od kod dobivamo takšno vodo? 
Je res to voda iz Rižanskega vodo­
voda?
Problem vodooskrbe na podeželju 
je pereč že daljši čas, zato bi bil že 
skrajni čas, da se načrte, ki predvi­
devajo ureditev ustrezne infrastruk­
ture in kapacitet na hribu v ta na­
men, tudi realizira.

Nevijo Frank, Šared
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Rokometašice so se ubranile
Nogomet

V soboto je minil prvi teden, kar je 
Stane Bevc prevzel vodenje drugo- 
ligaša Bonifike.
Prvo trening tekmo so oslabljeni 
(manjkali so Rupnik, Škrbina, Fan- 
tinič in Aleš Jakomin) odigrali z 
Domžalami, ki so nastopile v polni 
postavi, in remizirali z 2:2. Za Boni- 
fiko sta zadela Ostrouška in Hadži- 
muratovič. Zanimalo nas je, kako se 
Stane Bevc znajde v Izoli, kakšne so 
njegove prve izkušnje in kaj načrtu­
je z Bonifiko.
- Bonifiko spremljam že od njenega 
nastanka. Sam sem do sedaj imel 
druge obveznosti, zdaj pa je prišlo 
do dogovora, da prevzamem vode­
nje prve enajsterice.
- Položaj vsekakor ni dober, saj se 
ekipa zadržuje pri dnu lestvice. 
Kaj načrtujete v taboru Bonifike?
- Zdaj je prezgodaj za vsakršne oce­
ne. Želja vseh je, da Bonifika obdrži 
drugoligaški status in naredi korak 
naprej. Moj cilj je, da se pri temu 
afirmira čim več igralcev iz tukaj­
šnjega okolja.
- Kakšne možnosti ima po vašem 
Bonifika za dosego tega cilja?
- Kar zadeva položaj na lestvici ima 
slabše izhodišče kot ostali, a se to 
lahko hitro izboljša. Kar pa zadeva 
stanje v klubu, je enako kot pri dru­
gih klubih kot npr. Olimpiji, Muri 
itd.. Ni več bogatih klubov! Pri nas 
bomo morali z delom nadomestiti 
zveneča imena v moštvu. Zato za­
govarjam načelo: delo, delo ter red 
in disciplina. Sicer je ekipa mlada 
in računam, da se bo do prvenstva 
v moštvu pojavil še kak igralec. Moji 
vtisi so po prvem tednu dobri. Ni­
sem pričakoval idealne zasedbe in 
sem pozitivno presenečen ob izred­
ni vnemi in želji fantov po uspehu. 
To je v tem trenutku veliko.
- Načrtujete kakšne posebne pri­
prave?
- Niti ne. Nogomet je zmes fizične 
pripravljenosti in taktike. Tudi ne 
načrtujem posebnih priprav v dru­
gih krajih, saj so tu pogoji solidni in 
bi bilo pripravljanje drugod nesmi­
selno zapravljanje denarja. Osre­
dotočili se bomo na naš cilj in to je 
naša glavna naloga. BV

In kaj o načrtih za spomladanski 
del prvenstva pravi predsednik 
nogometnega kluba Bonifika Izola 
Miladin Ostojič
- Cilji so jasni, v rezultatskem smislu 
je to izboljšanje položaja na lestvici 
in ne zgolj boj za obstanek. Z nekaj 
zaporednimi zmagami se lahko hi­
tro dvignemo in začnemo loviti vo­
dilne. Imeli bomo zelo homogeno 
moštvo, nekoliko pomlajeno, raču­
nam pa, da bo ozračje v slačilnici 
boljše kot jeseni in da bodo igralci 
dihali eden za drugega.
- Kako pa bo z denarjem?
- Lahko povem, da smo z nekaterimi 
dosedanjimi sponzorji že podaljša­
li sodelovanje, na vidiku pa je tudi 
nekaj novih. Pomemben projekt je 
tudi obnova štadiona, še posebej 
travnate površine, tu nam zelo po­
maga tudi izolska občina. Vsekakor 
je eden izmed ciljev prihajajoče 
pomladi stabilizacija kluba - tako 
v igralskem kot v organizacijskem 
smislu.
- O prvi ligi ne razmišljate?
- Prva liga je bila iluzija. Mi bi se la­
hko uvrstili v prvo ligo že pred dve­
ma letoma, vendar enostavno nismo 
imeli pogojev za to. Če hočeš igrati 
v prvi ligi, potrebuješ urejeno infra­
strukturo, začrtan finančni načrt... 
Naš realni domet je zaenkrat druga 
liga, ni pa rečeno, da ob trdem delu 
in napredku nekoč ne bo drugače

Futsal

2.SFL-zahod
Izola:Casino Safir Divača 1:11 (1:5)
Pogled na lestvico ter končni re­
zultat priča o tem, da so dogodki 
presenetili celoten spekter izolskih 
privržencev, ki kaj takega, roko na 
srce, res niso pričakovali. Presenet­
ljivo visok in zelo boleč poraz izol­
ske ekipe, ki resno načrtuje pot proti 
prvi ligi ni opravičljiv. Vsi se strinja­
mo, da je prvo mesto že dalj časa 
varno, da rezultat ni več prvotnega 
pomena, a kljub temu, si kaj takega 
na svojem igrišču, žal ne bi smeli 
privoščiti.
Velja omeniti dejstvo, da si je kar 
nekaj igralcev namenoma prisluži­
lo parni rumeni karton (Lakoseljac, 
Meš, Jačimovič, Mirkovič), tako da 
bodo lahko po zadnjem krogu spo­
mladanskega dela proti Ratitovcu,

ponovno prosti vseh obveznosti, ter 
bodo lahko mirno vstopili v končni­
co lige. Pohvale vredna je predstava 
gostujoče ekipe, ki kot kaže resne­
je cilja na prvo ligo. Vrhunska igra 
»bivših« reprezentantov s Simičem 
in Ibrišimovičem na čelu, je kot 
kaže obrodila sadove novega spon­
zorja, ki kot kaže cilja zelo visoko.

Zelo možen scenarij je, da se ekipi 
srečata že zelo kmalu, v končnem 
spopadu, kjer popravnega izpita za 
izolske futsalerje žal ne bo. A kljub 
temu vsi verjamemo v naše fante, v 
plemenit boj za izolske barve, ter 
s pravim in resnim pristopom, ob 
podpori navijačev, ki so v zaključ­
nem delu tudi nujno potrebni, za 
vrnitev na pot, ki pelje nazaj tja kjer 
je Izolanom mesto - v prvo ligo.

POGLED S STRANI
iše: Žarko Kovačič

Svetovno rokometno prvenstvo se 
preveša v zaključne boje. Tekmoval­
no in organizacijsko so se žal začele 
kazati razpoke. Gostitelji ne morejo 
iz svoje kože, stvar pa je še najbolj 
občutila srbska reprezentanca, ob 
grožnjah z bombami jih spremlja že 
znano navijanje. EHF ponovno miži, 
enako kot ob grožnjah nemškega 
selektorja proti našima sodnikoma. 
Prvenstvo je pokazalo zobe neka­
terim ekipam, vrh pa se ni bistveno 
spremenil. Izpadle so reprezentan­
ce, katere imajo zelo močan klubski 
rokomet. Kaj vse si lahko dovolijo 
veliki smo videli na tekmi med Nem­
ci in Danci. Tekmo sta sodila naša 
sodnika, zelo dobro, žal pa se verjet­
no poslavljata od prvenstva. Vse je 
zabeležila TV kamera, vendar je vse 
to premalo za najvišje funkcionarje. 
Predvidevanja, da se bosta v finalu 
srečali ekipi Hrvaške in Francije se 
uresničujejo.

Rokomet

Mara in Davidela ostajata
Rokometna vest prejšnjega tedna se 
je glasila, da Mara Samardžija ni več 
trenerka izolskih rokometašic in da 
je uprava kluba za prvega trenerja 
imenovala Toneta Bariča, ki ga Izo­
lanom ni treba posebej predstavlja­
ti, saj je nekajkrat že vodil izolsko 
ekipo pa tudi mlajše selekcije in eki­
po Maestral, ki je bila včasih drugo 
izolsko rokometno društvo, ki pa ga 
je pred dobrim letom preselil v so­
sednjo občino.
Odločitev uprave je doživela ostro 
reakcijo igralk, ki so sestankovale 
na eni strani dvorane, uprava pa na 
drugi, sledila je napoved preneha­
nja nastopanja igralk, ki seveda niso 
profesionalke, zato so v upravi sklep 
o zamenjavi trenerja umaknili in 
tako bosta Mara in njena pomočnica 
Davidela še naprej skrbeli za mlado 
izolsko ekipo.

To, da bo domača dvorana prednost 
ne gre dvomiti, vendar pa je tudi 
med Hrvati prišlo do kratkih stikov. 
Res je tudi, da še tako grdo gledanje 
med ekipo in vodstvom ne bo po­
kvarilo vzdušja, končno pa, vložek 
je res prevelik.
Burno in živahno je tudi pri nas v 
Izoli. Posebno v ŽRK-ju kjer je upra­
va želela zamenjati trenerja članske 
ekipe. Zapletlo se je, ko so igralke 
enotno zavrnile to odločitev. Ekipo 
naj bi prevzel in vodil Tone Barič, 
vendar so igralke podprle Maro in 
bi ob zamenjavi celo prenehale z 
igranjem. Tako je sedaj vprašljivo 
tudi svetovanje in pomoč Bariča eki­
pi. Stvari so se vrnile na raven 19. 
decembra, mislim pa, da bo »revo­
lucija« pustila posledice in bo do 
željenih ciljev še težje priti. Tako se 
problemi v izolskem športu samo 
kopičijo, že nekaj časa nismo več 
sposobni prestopiti lokalnih okvi­
rov. Še več, klubi zapirajo vrata, ob 
finančnih problemih je vse težje iz­
peljati dobro organizacijo kluba. Če 
vsemu dodamo, da se športniki uba­
dajo tudi s prostorsko stisko, nam 
zadnja mesta res ne morejo uiti. 
Končno pa bo potrebno ob množici 
vsega mogočega le določiti nekakš­
no prioriteto in vsaj tako morda naj­
ti priključek.
Nekoč smo uvedli »portoroške skle­
pe«, morda bi jih bilo dobro ponov­
no oživeti. Slabše ne more biti.
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Namizni tenis

1. SNTL - članice 
Interdiskont:Arrigoni 5:1
V soboto se je začel spomladanski 
del prvenstev v vsah namiznote­
niških ligah. Članice Arrigonija so 
prvo srečanje odigrale proti ekipi 
iz Raven na Koroškem, ki bo letos 
brez večjih težav osvojila naslov dr­
žavnih prvakov. Edino zmago je Izo- 
lankam prinesla Jana Ludvik, ki je z 
rezultatom 3:2 premagala trenutno 
najboljšo slovensko igralko, Manco 
Fajmut. Za ekipo Arrigonija sta na­
stopili še Tina Nemarnik in Kristin 
Fatorič.

2. SNTL - člani 
Arrigonkllirija 1:5
Tudi člani so igrali doma prvo sreča­
nje proti vodilni ekipi drugoligfaške- 
ga prvenstva in seveda izgubili. Edi­
no zmago je priboril Simon Frank, 
ki je premagal Mitjo Gorinška, zelo 
blizu zmagi pa je bil tudi proti Gre­
gorju Nišaviču. Za Arrigoni sta na­
stopila še Kristjan Ludvik in Gregor 
Vukovič.
ArrigonhMerkur 5:2
V drugi popoldanski tekmi pa so 
se Izolani oddolžili Kranjčanom za 
nepričakovan poraz v prvem delu 
prvenstva. Tri gladke zmage s 3:0 je 
prispeval Simon Frank, ki je bil v so­
boto zelo razpoložen za igro, dve pa 
je prispeval še Gregor Vukovič. Brez 
zmage je ostal Kristjan Ludvik, ki 
pa, za razliko od Simona, v soboto 
ni im el svojega dne.
Mladinke v ekipnem finalu
V nedeljo so mladinke igrale na 
enem izmed štirih polfinalnih tur­
nirjev za uvrstitev med osem naj­
boljših ekip v državi. Izolanke so 
brez večjih težav opravile s tekmi­
cami iz Mengša (Edigs), Ljubljane 
(Kajuh) in Murske Sobote (Sobota) 
saj so izgubile vsega dve srečanji. Za 
Izolanke so nastopile: Kristin Fato­
rič, Maja Grizelj in Nika Veber. 
Podobno tekmovanje so imeli tudi 
mladinci v Novi Gorici, vendar so 
fantje s tremi porazi osvojili zadnje 
mesto. Glede na mladost ekipe re­
zultat ni presenečenje, zagotovo 
pa so fantje dobili veliko potrebnih 
izkušenj, ki jim bodo kmalu še kako 
prav prišle. In malo je manjkalo pa 
bi celo premagali vrstnike iz Vr­
tojbe. Za ekipo so igrali: Klemen 
Flego, Admir Muratovič in Andrej 
Germek.

Smučanje

V soboto 7. februarja bo v Zoncola- 
nu 21. tekma v veleslalomu za Pokal 
Banke Koper. Za odlično vzdušje bo 
poskrbljeno, pravijo organizatorji, 
za organiziran prevoz pa se pravo­
časno prijavite v klubu med uradni­
mi urami.
V soboto 31. januarja pa Smučarski 
klub Izola pripravlja še zadnji 6. 
izlet CŠSD. Ge se jim želite pridruži­
ti za zabavo in smučanje se prijavite 
v klubu med uradnimi urami.

Avtomobilizem

Jereb se ne boji Monte Carla
Andrej Jereb se je prejšnji teden spet 
udeležil legendarnega relija v Mon­
te Carlo, kjer si je leta 2006 privozil 
svoj najboljši rezultat na svetovnem 
prvenstvu. Monaška ruleta se je to­
krat predstavila z vrnitvijo nočnih 
hitrostnih preizkušenj in z nepo­
srednimi televizijskimi prenosi. 
Prireditev okoli Monte Carla tradici­
onalno odpira novo avtomobilistič­
no tekmovalno sezono in z nepred­
vidljivimi pogoji v južnofrancoskih 
Alpah zagotavlja pravo športno dra­
mo. Leta 2006 si je Andrej Jereb s 
sovoznikom Miranom Kacinom pri­
vozil peto mesto v svetovnem pro­
dukcijskem razredu PWRC in tretje 
med privatnimi posadkami. 
“Gospodarska recesija je negativno 
vplivala tudi na avtomobilistični 
šport, zato sem bil še toliko bolj 
vesel ponudbe za ta nastop z dirkal­
nikom Super 2000 italijanske ekipe 
Friulmotor” je pred odhodom po­
vedal Andrej, ki je že na prvih treh 
hitrostnih preizkušnjah na lastni 
koži občutil vso razsežnost monaš- 
ke rulete. Vozili so namreč več sto 
kilometrov dolge etape, ki jih je 
spremljal poledenel asfalt, nenad­
na snežna ploha in s tem povezane 
kočljive izbire gum. Posadke so dir­
ko začele v Monte Carlo in v večer­
nih urah prispele v Valence, ki leži 
okrog štiristo kilometrov severneje 
v Franciji.
Andrej Jereb je ob prihodu v Valen­
ce dejal, da rally Monte Carlo, po­
sebej ob letošnjih pogojih, ni ravno 
primeren rally za nabiranje kilome­
trov z dirkalnikom Super 2000. Prve 
tri hitrostne preizkušnje je končal 
na trinajstem mestu, a lahko realno 
upa na napredovanje. Zjutraj je na­
mreč izbral napačne gume in se na 
ledene odseke podal z gumami brez 
dodatnih žebljičkov in se kasneje 
soočil z nekoliko slabše delujočim 
menjalnikom.
Naslednji dan je dirkače in številne 
gledalce pričakalo lepo vreme, toda 
na hitrostnih preizkušnjah ni manj­
kalo ledenih zaplat. Žal je svoj na­
stop pred številnimi gledalci moral 
končati Andrej Jereb, ki mu je na 
peti hitrostni preizkušnji odpovedal 
motor njegovega dirkalnika Super 
2000.

"Zgodilo se je na hitrem odseku, 
kjer je motor nenadoma ugasnil. 
Jermen motorja se je natrgal in nato 
poškodoval enega izmed senzorjev 
motorja. Na sami hitrostni preizkuš­
nji s sovoznikom nisva mogla storiti 
ničesar. Resnično mi je žal tega od­
stopa, saj sem danes počasi začel 
uživati in sem vse bolj zaupal dir­
kalniku. V prvem delu uvodne hi­
trostne preizkušnje sem bil sicer še 
nekoliko nesproščen, toda v nada­
ljevanju je šlo precej hitreje. Obetal 
se je zelo dober rezultat, toda tudi 
take okvare so del monaške rulete,” 
je po odstopu povedal Andrej Jereb.

Bo ali ne Bo Eurofest
Tudi rokomet se v Izoli prebuja. Medtem, ko priprave na spomladansko pr­
venstvo v moški in ženski B ligi potekajo s polno paro, tudi organizator 
množičnih rokometnih turnirjev načrtuje aktivnosti za letošnje prireditve. 
Glede na negativno bilanco v zadnjih dveh letih kaže, da je izvedba letošnje­
ga Rodinovega memoriala pod vprašajem. Organizator namreč pri tem tur­
nirju veteranov ne more računati na sponzorska sredstva, saj so najzvestejši 
pokrovitelji prisotni le pri EUROFESTU in je obstoj te prireditve odvisen od 
finančne podpore lokalne skupnosti. Ker gre za velika projekta (vrednost 
cca. 150.000 evrov), organizator z odločitvijo »da ali ne« ne more čakati 
na objavo občinskih razpisov za financiranje prireditev, ampak potrebuje 
zagotovilo že prej.
Kar zadeva 17. EUROFEST, je termin že določen ( 30. junij do 5. julij 2007). 
Zaenkrat še ni dorečeno, kje vse se bo prireditev odvijala. Obstaja pa tudi 
možnost, da se omeji število udeleženih ekip. Doslej jih je prijavljenih preko 
50 iz Avstrije, Hrvaške, Madžarske, Poljske, Češke, Francije, Danske, Nor­
veške, Švedske in Slovenije. Organizator pričakuje 150 ekip s preko 3000 
udeleženci, kar bo znova predstavljalo izredno poživitev poletnega dogaja­
nja v Izoli. Glede na to, da je EUROFEST postal ena naj večjih športno- tu­
rističnih prireditev v Sloveniji in je izrednega pomena za Izolo, slovensko 
obalo in Slovenijo kot celoto (direktni finančni učinek, promocija,...), si 
prireditelji želijo tudi večje podpore okolja.
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Iris je knjiga treh “od tukaj” 
s pogledom “tja čez”
V klubskem prostoru Kulturnega doma Izola je v četrtek, 22.01.2009, novinarka Kristina Menih predstavila knjižno 
novost treh obalnih literarnih ustvarjalcev Franja Frančiča, Slavka Gaberca in Vesa Pirnata - Bralskega.
Knjiga »Tris« je nastala kot skupen 
projekt treh sicer povsem različnih 
primorskih avtorjev, ki imajo vsak na 
svojem področju opravljeno precej­
šnjo književno oziroma publicistično 
kilometrino. Gre za svojevrsten av­
torski eksperiment, ki bralcu ponuja 
iztočnice za premislek o vsakdanjem 
življenju v katerega so vpete prijetne 
in manj prijetne stvari.

Ker so pogledi vseh raziskoval­
cev in opazovalcev tega sveta iz 
lastnega mikrokozmosa pogosto 
uperjeni tudi v oddaljene kraje, 
ki jim širijo obzorja in krepijo za­
vest o lastni samobitnosti, se jim 
tudi trije naši avtorji pridružujejo 
v pogledu in razmišljanju tako, da 
v svoja besedila umeščajo usode 
t.i. majhnih ljudi s katerimi se la­
hko srečamo kjerkoli in kadarkoli, 
vendar njihove stiske ali drugač­
nost, spremembo mentalitete in 
čustvovanja v razrvani vihravosti 
globalne naglice komaj opazimo 
celo pred lastnim pragom.

Veso Pirnat Brolski
(roj. 1941 v Beogradu) 
se je na slovenski literarni sceni, 
zlasti na Primorskem, uveljavil 
kot pisec številnih satiričnih tek­
stov in komedij, pesniških zbirk 
in proznih del, ki nakazujejo, 
da gre za izvrstnega pripovedni­
ka zagledanega zlasti v domače 
okolje koprskega Trga Brolo, 
vendar se njegova biografija po­
gosto prepleta tudi z utrinki mla­
dostne vihravosti, ki jo je deloma 
prevetril tudi v Ljubljani. Kot ne­
utrudljiv pripovedovalec zgodb 
in anekdot, ki jih piše življenje 
samo, vzbudi pozornost bral­
cev z rahločutnostjo, humornim 
prizvokom manj lepih stvari in 
sočutjem do sočloveka pogosto 
rojenega pod nesrečno zvezdo. 
Uveljavljen je tudi kot slikar. O 
njegovi razstavi bo tekla beseda 
na koncu prispevka.

Franjo Frančič
(roj. 1958 v Ljubljani) 
pisatelj, pesnik in dramatik sodi 
med najbolj produktivne sloven­
ske avtorje, saj njegov književni 
opus obsega prek 50 samostojnih 
knjižnih izdaj. Poleg drugega piše 
pesmi v prozi, ki kljub bridkosti in 
sesutim iluzijam nedvomno sodi­
jo v sam vrh sodobne slovenske 
književnosti. Metaforika, hitrost 
pospeševanja besed, besednih 
zvez in verzov je značilnost teh 
kratkih proznih pesmi, saj so vse

zapisane v zamahu ene povedi. 
Vrtoglavi ritem njegove lirske pro­
ze oz. kratkih zgodb ali toka pro­
stih asociacij se stopnjuje v značil­
nem verističnem orisu dajanja in 
jemanja njegovih literarnih juna­
kov - marginalcev brezizhodnosti, 
ki bi jih lahko opredelili tudi kot 
protagoniste na »vrtiljaku razkro­
ja osebnosti«, vse bolj akutne bo­
lezni sodobnega urbanega sveta. 
Literat, ki je lani ob srečanju z 
Abrahamom stopil tudi v svet kla­
sikov z objavo svojih zbranih del v 
Zbirki Kondor - z naslovom »Kam 
se skrijejo metulji pred dežjem«, je 
vTrisu izkazal tako svojo literarno 
virtuoznost kakor tudi svojo (bral­
čevo) soodvisnost od velikanov 
literature v predhodnem in tudi 
nadaljnjem ustvarjalnem delu. Na 
predstavitvi je moderatorka pre­
brala dve njegovi kratki deli: »Go­
ethe« in »Steinbeck«.

Slavko Gaberc
(roj. 1953 v Mariboru) 
publicist s precej širokim spek­
trom obravnavanih tematik, po­
sebej z domoznansko vsebino, se 
pogosto posveča tudi esejistiki. 
Občasno preskoči domače geo­
grafske koordinate in svojo pozor­
nost namenja velikanom svetovne 
književnosti in umetnosti. Eden 
takih »preskokov« je tudi esej o 
književni ustvarjalnosti Salmana 
Rushdieja, ki nam pisateljsko vir­
tuozno vendar tudi zgodovinsko 
nepotvorjeno približa tragično ro­
jevanje indijske neodvisnosti v 20. 
stoletju. Gaberc je poznan tudi kot 
pisec prispevkov na kulturni stra­
ni tega časopisa, zato ne bo odveč 
še krajša predstavitev iz njegove 
biografije. Slavko Gaberc je bil v 
obdobju 1980-2002 zaposlen kot 
bibliotekar v koprski, izolski in pi­
ranski knjižnici. V ta čas sodi nje­
govo publicistično delo objavljeno 
v slovenskih časopisih, zbornikih

in revijah, uredniško delo pri revi­
ji Primorska srečanja ter priprava 
številnih radijskih oddaj (Radio 
Trst A, Radio Slovenija). Največ 
pozornosti ta avtor posveča t.i. 
domoznanski tematiki vezani na 
ožje in širše področje Istre, vendar 
tudi pozorno sledi literarnim do­
sežkom velikanov svetovne knji­
ževnosti.
V Klubskem prostoru Kulturne­
ga Centra v Izoli je bila istočasno 
odprta in predstavljena tudi sli­
karska razstava soavtorja knjige 
z naslovom Slikarski svet Vesa 
Pirnata-Brolskega.
Kot vsestranski ustvarjalec se je 
Veso Pirnat poleg književnega 
udejstvovanja uveljavil tudi kot 
slikar samorastnik. Sprva se je 
ukvarjal s prerisovanjem in ko­
piranjem velikih mojstrov, ter se 
lotil različnih tehnik (svinčnik, 
oglje, akvarel, pastel, suha igla 
itd.), nedvomno pa je imelo nanj 
velik vpliv druženje in spodbuja­
nje pokojnega akad. kiparja in sli­
karja Jožeta Pohlena.
Slikarski svet Vesa Pirnata je po­
topljen na dno morja, je opekasto 
rdeč, enostranski in poln simbo­
like. Tu so čudežne ribe, polne 
zaklete (okamenele) simbolike v 
svojem položaju, je nekoč zapisal 
avtorjev književni kolega Marjan 
Tomšič. K temu bi lahko doda­
li, da je Pirnat izvrsten kolorist, 
odlično pa obvlada tudi prvine 
abstraknega slikarstva prežetega z 
arhetipi. Sporočilnost njegovih del 
je primerljiva z občutki odtekanja 
časa, ki kot veter večnosti z drob­
nim peskom vse zakriva in prekri­
va. Vendar njegova dela niso zgolj 
tihi diskurz o enostranskosti, tem­
več (predvsem koloristično) prav 
glasno vpijejo tudi o neminljivih 
lepotah in skrivnostih tostranstva 
vpetega v (pod)zavest mediteran­
skega - istrskega človeka.

Vladimir Bernetič

Gaberčeva primerjava 
Rushdijevega Bombaya in Izole
Izolan Slavko Gaberc v knjigi 
»Tris« pod drobnogled postavlja 
nekatere izbrane prozne vrhun­
ce Salmana Rushdieja, izmed 
katerih velja posebej izposta­
vit odlomke iz romana »Otroci 
polnoči«, kjer se bralec poleg 
drugega lahko seznani z zanimi­
vimi drobtinicami iz »rojevanja« 
Bombaya (današnjega Mumba- 
ja), ki se je iz nekoč tudi živah­
nega ribiškega mesta prelevil v 
največje večmilionsko indijsko 
velemesto. In pri tem seveda 
plačal visok davek razvoju, ki 
ga že vrsto let narekuje primež 
globalizma in rastočega prepada 
med siromašnimi množicami in 
peščico bajno bogatih posame­
znikov. Bombay/Mumbai danes 
slovi kot turistična destinaci- 
ja, ima svoj Bolywood (inačica 
ameriškega Holywooda), pri 
vsem naglem razvoju pa prav 
tako hitro izgublja nekdanjo 
»ruralno identiteto«, ki je bila v 
veliki meri zaznamovana s tra­
dicionalno ribiško preteklostjo. 
Tak je denimo Rushdijev nostal­
gični zapis o izginotju ribičev 
»kolijev«, ki so s svojim ulovom 
»pomfretov« zagotavljali preži­
vetje velikemu številu domačega 
prebivalstva. Na predstavitvi je 
bil predvajan tudi krajši odlo­
mek radijske oddaje - izbor iz 
Rushdiejvega dela o ljudeh in 
življenju v takrat še ribiškem ko­
lonialnem Bombayu. Nehote se, 
kljub veliki geografski oddalje­
nosti, ponuja primerjava z zato­
nom ribištva pri nas. Vsako me­
sto ob morju ima na nek način 
»vonj po ribah« in ko ta izgine je 
to zanesljiv znak, da nepovrat­
no izginja prvobitna identiteta, 
izginjajo pa tudi tradicionalni 
običaji in navade. Rushdie bral­
ca zapreda v pravljične svetove 
in domišljijske krajine ter tako 
drzno spodjeda meje splošno 
sprejetega. Njegovo pisanje pa ni 
le estetsko dognano, temveč tudi 
družbeno angažirano ali kot sam 
pravi: »rišem nove boljše zemlje­
vide realnosti in ustvarjam nove 
jezike, s pomočjo katerih lahko 
razumemo svet.« Gaberčev esej 
je svojevrstno vabilo k branju 
vseh Rushdijevih del, saj nam 
ta avtor z »uzgodbljanjem« zgo­
dovine daje občutek, da smo vsi 
(enakopravni) prebivalci tega 
sveta in imamo vsi po vrsti tudi 
pravico kritično razmišljat o so­
dobni družbeni stvarnosti. (VB)
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Četrtek, 29.januar 2009
Kulturni dom Izola - ob 19.00

“Z AVTOM OKOLI SVETA”
film avtorja Uroša Ravbarja

V 75 minutnem filmu se odvija zgodba o poti prvih Slovencev ( Kristine in Uro­
ša) z avtom okoli sveta. V dobrih dveh letih sta prevozila več kot 100.000 km, 
52 držav in 6 celin. V filmu se popotnika prepustita svetu in gostoljubnim do­
mačinom. Dostikrat se vozita v odmaknjenih predelih, kamor zaidejo le redki. 
Na poti ju čakajo številna presenečenja ( totalka v Latviji, previsoka deroča reka
v Pakistanu, zamrzne jima dizel.j.Živita z nomadi, plešeta na veselicah, Irance 
učita slovenskih pesmi, potapljata se z morskimi psi, lovita piranhe v Amazo- 
niji, v Afriki se družita s plemeni...V filmu se prepletajo tipična glasba, običaji 
ljudi ter prelepe pokrajine iz šestih celin sveta.
Film si je v Sloveniji ogledalo že več kot 10.000 gledalcev. Pridružite se jim tudi
vi ! Vstopnina : 3 EUR

Znanstveno-raziskovalno središče Koper - knjižnica ob 18.00 
Univerza na Primorskem, Znanstveno-raziskovalno središče Koper, Založba 
Annales in Zgodovinsko društvo za južno Primorsko Koper vabita na predsta­
vitev knjige:

Darko Darovec
KRATKA ZGODOVINA ISTRE

Knjiga predstavlja dopolnjeno in izčrpno slikovno opremljeno izdajo leta 1992 
izdane knjige Pregled zgodovine Istre, ki je bila dvakrat ponatisnjena, izšla je 
tudi že v angleškem, italijanskem in dvakrat v hrvaškem jeziku. Pred nami je 
zdaj nova izdaja, ki ne prinaša le vizualno, temveč tudi vsebinsko bogatejšo 
sliko Istre. Poleg jasnega pregleda ključnih dogodkov na kulturno barvitem istr­
skem polotoku vse od prazgodovine do dobe totalitarizmov, ki je nastopila v 
preteklem stoletju, nam dopolnjen oris istrske zgodovine ponuja tudi obsežnejši 
prikaz oblikovanja slovensko-hrvaške meje, ki postaja v zadnjih letih tako aktu­
alna in velikokrat zaradi nerešenih vprašanj pereča. Vljudno vabljeni!

Kino Odeon
Žal vas moramo obvestiti, da bo film “Ljubezen v Barceloni", ki je planiran od 
srede, 28. do sobote 31. januarja, zaradi podaljšanja predvajanja v Koloseju Lju­
bljana, začasno prestavljen na drugi temin. Na mesto tega filma, bomo ponovili 
filmsko uspešnico, kije bila tudi večkrat nagrajena “Bob Dylan: 7 obrazov”.
Žal, Ljubljana je “višja sila”.
Za vse nevšečnosti se vam opravičujemo

KAREL ESIH
KORTEŽANSKI ČEDERMAC
Karel Esih je bil rojen 24. novembra 1901 
v Trstu v železničarski družini. Osnovno 
šolo in šest razredov gimnazije je kon­
čal v Trstu, zadnje dve leti, med prvo 
svetovno vojno pa v škofovskih zavodih 
v Šentvidu pri Ljubljani. Bogoslovje je 
študiral v Gorici, novo mašo pel 6. juli­
ja 1925, pri Sv. Jakobu v Trstu. Na jesen 
je prišel v Korte in to na svoje prvo in 
edino službeno mesto. To je bilo dobrih 
šest let potem, ko 17. dec. 1918 italijan­
ske oblasti aretirale in dva meseca potem 
izgnale njegovega praprednika, župnika 
Andreja Nartnika, »ker ni hotel pridigati 
svojim slovenskim vernikom po italijan­
sko«. Karel Esih je vedel, kaj ga čaka v 
slovenski fari, saj je bil fašizem pritiskal na Slovence. Da mu bo pa narod­
nostna osvoboditev postlala s pelinom in ga poiskusila izgnati, najbrž niti 
slutil ni.

Kortežansko župnijo je Esih vodil do svoje zlate maše, 6. julija 1975, nakar 
je užival zasluženi pokoj in kaj pomagal pri cerkvenih opravilih do svoje 
smrti, 27.1.1984. Pokopan je v Kortah skupaj s svojimi starši.
Župnik Esih je bil eden izmed številnih duhovnikov, ki so se podobno kot 
kaplan Martin Čedermac (Ivan Trinko) v Benečiji, po opisu pisatelja France­
ta Bevka, z božjo in narodovo besedo borili proti poitalijančevanju primor­
ske zemlje. V času, ko so slovensko besedo, molitev in pesem, slovenska 
imena in priimke prepovedali v javnosti, je vse to župnik Esih sprejel v cer­
kev, tam ohranil in negoval. Kljub policijskemu nadzoru, šikaniranju, pre­
ganjanju in omejitvi gibanja, je svoje farane vzgajal, da so slovensko besedo 
ohranjali tudi izven cerkve. Dobro se je zavedal, kako ugodna tla za tujčevo 
setev pripravlja razvrat v družbi. Zato je svoje ljudi priklepal k skupnosti in 
skrbel, da niso postali njeni odpadniki.

V nedeljo, 25. februarja se bodo v Kortah ob 25-letnici njegove smrti, za 
vse kar je storil zanje, poklonili njegovemu spominu z odkritjem spo­
minske plošče in z razstavo o njegovem delu.

NM

galerija INSULA SMREKARJEVA20izou,tel.05/64i5303

Vabimo vas na ogled razstave

MARIO ALIMEDE WTIÉf^
Razstava bo na ogled do 6. februarja 2009.

Drugi del razstave v 
galeriji SQART v Kopru.

TER V PRETORSKO PALAČO V KOPRU
11. MEDNARODNA LIKOVNA KOLONIJA

KRIŽANKE 2008
Dare BIRSA, Slo / Francisco BELLA GALÀN, E / Severina TROŠT ŠPROGAR, Slo / Max 
GANGL, A / Gernot SCHMERLAIB, A / Mihael HODIN, Slo / Mojca ZLOKARNIK, Slo / 
Pippo ALTOMARE, I / Manuel CHABRERA, E / Tomo VRAN, selektor__________

SOnCna dvorana Giordano Bruno, Izola (pod stopnHem cerkve Sv. Mavra)
Vabimo vas na ogled likovne razstave
Društva likovnih dejavnosti Pozejdonka
Razstava bo na ogled vsak ponedeljek, sredo in petek med 17.00 in 19.00.

Galerija Alga / Kristanovtrgl
Vabimo vas na ogled razstave

NANDE RUPNIK
»Podobe Idrije »
Vabljeni !
Galerija-galleria ALGA. tel.05 / 6418439 
Urnik: 10-12 . 17-19, sobota 10-12 / nedelja, ponedeljek zaprto,

Manziolijeva palača
Share Slovenija Vabi na razstavo

PRAVIČNA DELITEV DO­
BRIN BO REŠILA SVET
»PRAVIČNA DELITEV DOBRIN - KLJUČ ZA PRI­
HODNOST«

MESTNA KNJIŽNICA IZOLA
Študijski krožek Svet v dlaneh - skozi druge kulture spoznavamo sebe 

Vas prisrčno vabita na potopisno predavanje, ki bo v četrtek, 29. 
januarja 2009 ob 19h v čitalnici Mestne knjižnice. Ob slikah in 
pripovedovanju popotnikov Karoline Goreč in Andreja Kadiča se 
bomo podali na pot po

Vzhodni Turčiji in Iranu
Obenem si boste lahko ogledali razstavo fotografij z naslovom Otro­
ci Sveta, avtorice Karoline Goreč.

Pridite, potujmo skupaj !

Društvo prijateljev mladine Izola, n.
Izola

DEJAVNOSTI ZA NAJMLAJŠE
Za predšolske otroke med 4. in 6. let pripravljamo dve nove de­
javnosti, in sicer ITALIJANŠČINA SKOZI IGRO, in ANGLEŠČINA 
SKOZI IGRO. Prijave na tel. 041 616124. Poleg tega pa vsako so­
boto potekajo igralne in ustvarjalne urice za malčke od 1. leta do 
5. leta starosti, za katere je ravno tako potrebna prijava na 041 
616124, Barbara.

Vabljeni, da nas obiščete!

BOLŠJI SEJEM PUSTNIH MASK
V soboto, 7.2.2009 pripravljamo BOLŠJI SEJEM PUSTNIH MASK 
od 10. do 16. ure v parku Pietro Coppo. Svoje stare maske lahko 
prodate, ali pa poiščete med rabljenimi maskami tisto, ki jo potre­
bujete. Vse, ki bi želeli maske prodajati na brezplačni stojnici, va­
bimo da se oglasite v prostorih društva vsako sredo ali petek med 
17. in 19. uro, ali pa se oglasite po telefonu 041 616124, Barbara. 
Vabimo tudi tiste, ki maske šivajo sami, in bi jih želeli predstaviti.
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Izolski šport je izgubil človeka, ki mu 
nikoli in za nič ni bilo vseeno
V nedeljo smo, po dolgi in hodi bolezni, izgubili enega najuspešnejših izolskih športnikov povojnega časa, tekmovalca, 
trenerja, mentorja in športnega funkcionarja, Luciana Klevo, enega od štirih izolskih povojnih olimpijcev, Lucijan Hle­
va, za večino Izolanov kar Čano, je bil in bo ostal ena od športnih legend našega mesta.
Lucijan se je rodil v Izoli leta 1942 in 
je eden od začetnikov povojnega ve­
slanja v Izoli, večkratni državni prvak 
in olimpijec.

Bil je eden tistih otrok povojnega 
časa, ki so bili zapisani športu, saj 
je kot aktivni član različnih dru­
štev bil med pobudniki različnih 
športnih panog v občini Izola. Bil 
je vrsto let uspešen tekmovalec 
in kasneje tudi uspešen športni 
funkcionar in mentor mladim. 
Največ let je preživel v izolskem 
veslaškem klubu Argo, kjer je do­
segel tudi najboljše rezultate, saj 
je bil večkratni državni prvak in 
končno tudi udeleženec olimpij­
skih iger v Tokiu. Poleg veslanja je 
bil tudi eden od začetnikov orga­
niziranega igranja rokometa v Izo­
li in eden od pobudnikov razvoja 
kodarke, saj je bil tudi funkcionar 
novonastalega košarkarskega klu­
ba Izola.

Njegova uspešna veslaška kariera 
se je začela leta 1959, ko so izolski 
veslači začeli z resnimi treningi in 
to je bilo tudi leto prvih tekmoval­
nih uspehov izolskih veslačev na 
mladinskem državnem prvenstvu 
v Zadru, kjer je za podvig poskr­
bel mladinski osmerec v postavi: 
Jadran Barut, Jože Bertoncelj, 
Karlo Krebelj, Silvo Juriševič, Lu­
cijan Kleva, Armido Tul, Miladin 
Milutinovič, Stanko Kočevar in 
krmar Narcis Kodarin. Posadka, 
ki jo je pripravljal novopečeni ve­
slaški strokovnjak Jože Cilenšek, 
je zmagala v konkurenci izkuše­
nih veslačev zagrebške Mladosti, 
splitskega Gusarja in Krke iz Šibe­
nika.
Naslednje leto ni bilo tako uspeš­
no za izolske veslače, vseeno pa 
so v članski konkurenci Lucijan 
Kleva, Sergio Škorja in krmar Zor­
ko Tul osvojili državni naslov in 
eno zmago na mednarodni regati 
v dvojcu s krmarjem. Takrat so 
Izolani prvič po vojni prispevali

tekmovalca za člansko državno 
reprezentanco. To sta bila Jadran 
Barut in Lucijan Kleva, ki je bil 
rezerva za nastop v reprezentanč­
nem osmercu Mornarja iz Splita. 
Nekaj let kasneje so oba izolska 
veslača poklicali na reprezentanč­
ne priprave za olimpijado v Tokiu. 
Lucijano je takrat služil vojaški 
rok v športni četi JLA v Splitu. 
Oba Izolana so uvrstili v olimpij­
ski kombinirani osmerec (skupaj 
z Blejčani: B. Klavoro, J. Berce- 
tom, L. Coljo in V. Skalakom ter 
z veslači splitskega Mornarja: M. 
Mandičem, P. Martišičem in kr­
marjem Balašem). Ta osmerec je 
najprej nastopi na EP v Amsterda­
mu, na katerem je osvojil 3. mesto 
in bronasto medaljo. Priveslala sta 
si jo tudi izolska veslača Jadran in 
Lucijan, kar je bil takrat največji 
povojni uspeh. S tem sta povrnila 
izolskemu veslanju nekdanjo sla­
vo, hkrati pa tudi dokazala , da je 
posadka kot celota zrela za nastop 
na Olimpijskih igrah.

Lucijan Kleva se je naj večjega sre­
čanja športnikov s vsega sveta v 
Tokiu spominjal tako-le:
Za nastope v osmercih je bilo pri­
javljenih 18 ekip. V naši skupini 
smo imeli glavne favorite, ekipo 
ZR Nemčije. V predtekmovanju 
so nas premagali, tako da smo 
si zagotovili boj za odličja šele v 
polfinalnem nastopu. V sklepnem 
obračunu smo imeli neugodno, 
vetru izpostavljeno, prvo progo. 
Zmagali so Američani pred ZR 
Nemčijo, ČSSR, medtem ko smo 
bili mi, Jugoslovani četrti. Ostali 
smo brez olimpijskega odličja, a 
kljub temu, ob neugodnem 4. me­
stu, nadvse zadovoljni.«
V letih od 1962 - 1966 sta Lucijan 
Kleva (rojen v Izoli leta 1942) in 
Jadran Barutu (rojen v Nasircu pri 
Kozini leta 1940), kot državna re­
prezentanta osvojila okrog 30 me­
dalj, med katerimi so jim najdražje 
tiste, ki sta si jih priveslala s tremi 
zmagami in dvema drugima me­
stoma na tekmovanjih v Luzernu.

Lucijan je za svoje športne in druge dosežke prejel vrsto priznanj in na­
grad, od občinskih do Bloudkove plakete za življensko delo. Največja na­
grada pa so mu bili radovedni pogledi in vprašanja mladih, ki jim je pre­
našal svetla načela športnega življenja preprostega izolskega človeka.

Odšel je, Čano, Izolan z veliko za­
četnico. Bil je del Izole in Izola je 
bila del njega. Mogočno postavo je 
s trudom, garanjem in odpovedova­
njem in znanje nadgradil v vrhun­
skega športnika, ki je bil uspešen 
tako v kolektivnih športih kot v in­
dividualnih športih. Morje in vesla­
nje pa je imel v krvi. Lahko bi rekli, 
da se Izola danes poslavlja od svo­
jega otroka, prijatelja, športnika z 
dušo in telesom. Izola se poslavlja s 
spomini na njegove športne uspehe, 
zlasti na olimpijsko leto 1964, ko je 
skupaj s soveslačem Jadranom, ime 
tega našega majhnega ribiškega me­
sta ponesel v svet.
Izolski športniki se z žalostjo a po­
nosom poslavljamo od našega veli­
kega prijatelja, tovariša, sotekmoval­
ca, predvsem pa poštenega človeka 
jasnih misli, ki mu je iskren pogled 
in stisk rok pomenil največ.

Športniki Izole

Caro Ciano,
Sei stato un nostro stretto collabo­
ratore e nel contempo un grande 
Amico, una persona che la Comuni­
tà’ degli Italiani “Dante Alighieri” di 
Isola ricorderà’ sempre con infinito 
affetto e immensa stima. Sempre 
pronto ad aiutare, ci hai spronati a 
migliorare, mettendo a nostra dis­
posizione le tante tue capacita’. Ci 
hai aiutati in tanti campi, ma la tua 
vera passione era l’informatica e con 
essa la grafica, la matematica e la fo­
tografia.
L’amore, la stima, il rispetto per la 
Famiglia, per gli Amici, per le per­
sone che ti circondavano, per Isola 
- tua citta’ natale, erano per te valori 
primari. Hai donato tutto te stesso 
finché hai potuto, anche quando lo 
facevi con fatica, dato che il male 
stava già’ impadronendosi del tuo 
corpo. Non hai mai smesso di esse­
re te stesso.
Tu che nella vita hai seminato amo­
re e sapere, anche senza la tua pre­
senza fisica, sarai sempre nei nostri 
cuori e nelle nostre menti.

Comunità’ degli Italiani “Dante Alighieri”

Hvala Čano !
Izolski košarkarji, člani košarkar­
skega kluba, katerega član in akti­
vist si bil že od ustanovitve, žaluje­
mo za tabo, za tvojimi izkušnjami in 
besedami vzpodude, ki so nam bile 
včasih tako potrebne. Hvala za tvoj 
čas, ki si ga delil tudi takrat, ko ga 
nisi imel, hvala ti za pomoč pri delu 
z računalniki, za oblikovanje, hvala 
za pomoč pri organizaciji velikih 
prireditev in hvala ti za prijateljstvo, 
ki ga ne bomo pozabili.

Košarkarji Izole.
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Legge quadro 
per la tutela delle 
minoranze anche 

in Slovenia?
La Comunità Italiana l'avevaproposto 
già cinque o sei anni fa, e lo aveva ri­
petuto con insistenza anche nell 'ambito 
dei dibattiti che avrebbero dovuto por­
tare ad un documento sulla situazione 
attuale delle due comunità nazionali. In 
quest 'occasione Italiani e Ungheresi si 
sono trovati concordi nella richiesta e, 
forse, fu proprio questo uno dei motivi 
per cui il documento non arrivò alla sua 
stesura finale ed al previsto dibattito 
nell 'aula del Parlamento, anche dopo 
che aveva ricevuto il via libera dal 
precedente governo.
Il problema, ora, è stato nuovamente 
portato in campo, all'ultima riunione 
della Commissione per le nazionalità 
della Camera di Stato, dallo stesso 
neoeletto presidente, il magiaro Laszlo 
Gòncz, il quale ha voluto rimarcare che 
le due comunità minoritarie già da tem­
po stanno denunciando le difficoltà che 
derivano loro da una normativa carente 
e, spesso, inadeguata. A dimostrazione, 
già l'elenco di leggi che l'attuale gover­
no ha inserito nel suo piano di lavoro per 
l'anno in corso e che andrebbero quanto 
prima approvate proprio nei capitoli 
riguardanti la tutela delle minoranze: 
da quelle sul bilancio dello Stato, a 
quelle riguardanti l’istituzione delle 
province, al sistema radiotelevisivo, 
ecc. Assieme a questo elenco, però, 
ai membri della Commissione è stato 
presentato anche l’elenco di tutte le 
misure di legge attualmente in vigore 
in Slovenia e che, nonostante il loro 
numero, non riescono ad assicurare 
adeguate condizioni di sviluppo delle 
due Comunità. Da qui, la necessità di 
una Legge quadro, da approntare e 
approvare con l’impegno degli organi 
rappresentativi minoritari nei prossimi 
due anni, cioè entro il 2011.
Da sperare che l’iniziativa prosegua 
proprio perché è stata presa di petto 
dal neoeletto deputato e presidente di 
turno della Commissione, Laszlo Gòncz, 
intenzionato a coordinarne l’attività e 
ponendo praticamentefuorigioco l'Uf­
ficio governativo per le minoranze che 
in tutto questo periodo ha dimostrato 
soltanto di essere un organismo inutile. 
Trattandosi di tutela delle minoranze, un 
settore dove molto spesso è necessario 
vogare contro corrente, essere inerti 
equivale ad essere dannosi.

Silvano Sau

Rivista la scritta alla Casa di 
Cultura di Isola

Il Centro per la cultura, lo sport e le manifestazioni di Isola ha posto rimedio all’in- 
cidente della scritta monolingue apparsa tempo fa sul telone che copre i lavori di 
restauro della facciata della Casa di cultura.

Sabato, 17 gennaio, il Centro per la cultura, lo sport e le manifestazioni di Isola ha 
provveduto ad aggiungere il testo italiano alla scritta slovena che da alcuni giorni, 
da sola, inneggiava alla cultura sul telone che copre i lavori di restauro della facciata 
della Casa di cultura. Ricorderemo che, alcuni giorni fa, il consigliere del Partito so­
cialdemocratico Sebastjan Morato, con una serie di e-mail inviati a tutti i consiglieri 
comunali e ai responsabili dell’amministrazione comunale, ha provveduto a denun­
ciare il mancato rispetto del bilinguismo da parte di un ente pubblico del Comune 
di Isola. Pronte le scuse pervenute della direzione del Centro, con la promessa di 
porre rimedio immediato all’incidente. La domanda sorge spontanea: è possibile che 
servano le denunce per far rispettare i diritti contemplati dalle disposizioni di legge, 
dello Statuto Comunale e del Decreto sul bilinguismo nel territorio nazionalmente 
misto di Isola? Speriamo si sia trattato solo di una svista...

Un’altra delle storie infinite isolane: la palazzina destinata ad alloggi equo canone! Dopo le molte 
polemiche su presunti abusi nel rispetto della licenza edilizia, l'ultima novità: tutta a variegati colori, 
come un 'alveare...



SCUOLA SCUOLA SCUOLA SCUOLA
La Scuola materna L'Aquilone ha aderito quest'anno al progetto sloveno di 
sensibilizzazione dei bambini degli asili all 'ecologia coordinato dalla Società 
Amici dell 'infanzia e ha iniziato con un simpatica visita le attività di conoscenza 
dell'ambiente e di ricerca di soluzioni per i problemi che l’assillano.

La campagna è giunta 
alla 19. esima edizione 
e ha coinvolto per la 
prima volta una scuola 
dell’infanzia del comune 
di Isola, partendo proprio 
dall'Aquilone verde. I 
bambini hanno ricevuto 
la visita di due rappresen­
tanti della Società Amici 
dell’infanzia dai quali 
hanno ricevuto in conse­
gna per una settimana il 
simbolico zainetto verde e 
hanno ascoltato i consigli 
della mascotte delproget­

to, il draghetto Jurček su come mantenere bello, sano e pulito l'ambiente. E già 
in atto un 'azione di raccolta di materiali di rifiuto (piccoli oggetti in plastica) 
con i quali costruiranno una particolare tenda variopinta.

CULTURA CULTURA CULTURA CULTURA

Non c’è più religione
“Illusione, dolce chimera sei tu... ”, recita una remota canzone italiana 
che dovremo farla propria una seconda volta per poi trasmetterla 
anche alle future generazioni di coloro che hanno creduto al ver­
bo di chi di volta in volta si assumeva il compito di pastore di noi 
pecorelle abbandonate a continue delusioni. È di qualche giorno 
fa la benedizione del pastore Obama che ebbe a dire: "In questo 
momento, un momento che definirà una generazione, non possia­
mo permetterci di continuare a fare quello che è stato fatto finora”. 
Che Dio lo abbracci. Foiba continuato: “Dobbiamo ai nostri figli un 
futuro migliore. Dobbiamo al nostro Paese (Stati Uniti d’America) 
un futuro migliore. E a tutti coloro che sognano quel futuro, dico: 
cominciamo il lavoro insieme”. Parole sacrosante. Però, sono pa­
role da noi sentite in casa nostra e altrove in ormai innumerevoli 
campagne elettorali. Siccome le cose sono più o meno uguali sia 
dall’un a che dall’altra sponda dell’Atlantico ci sentiamo quasi costretti 
a canticchiare: “Illusione, dolce chimera sei tu...”. E questo senza 
intaccare il nostro ormai mal indossato ottimismo.

Gianfranco Siljan

ATTIVITÀ COMUNITARIE
Prosegue la collabora­
zione della Comunità 
degli Italiani Dante 
Alighieri di Isola - or­
ganizzatrice della serata 
- con l'Associazione 
musicale “Serenade 
Ensemble" di Muggia.
Questa volta, in sosti­
tuzione del concerto di 
musica classica previsto 
dal cartellone, i mug- 
gesani hanno proposto 
il complesso musicale 
“J & B ”. Il gruppo è composto da Giacomo Sfetez - chitarra e voce, Giulio 
Balbi - basso elettrico e Alberto Lionetti - percussioni. Nella sala al piano 
nobile del Palazzo Manzioli, con il concerto intitolato “Canto di gennaio ", 
i tre giovani musicisti hanno voluto omaggiare il decimo anniversario della 
morte di Fabrizio De Andre. Anche se non hanno eseguito musiche del grande 
cantautore e poeta italiano, il trio, usando un po 'quello stile, ha interpretato 
canzoni romantiche e brani su temi sociali - il tutto scritto dallo Sfetez.

La compagnia di teatro 
dialettale di Trieste ha 
presentato con successo 
al teatro di Isola il testo 
dialettale Amor senza 
tempo... anche a 70 anni, 
di Giancarlo Migliorini, 
adattato e diretto da Ro­
berto Tassan.Lo spettaco­
lo del gruppo amatoriale 
è stato organizzato dalla 
Comunità degli Italiani 
Dante Alighieri. Il testo 
originale in genovese ed è 

stato adattato alla parlata e allo spirito delle nostre regioni e il pubblico, affluito in 
buon numero, ha colto in pieno gli intenti divertendosi e applaudendo anche a scena 
aperta le battute e le gag degli attori. Anche perché il tema trattato in modo brillante 
può diventare anche spunto di riflessione seria. Se mettessimo da parte pregiudizi e 
false ipocrisie, questo il messaggio del lavoro, potremmo avere ancora un 'occasione 
in amore, anche ad una certa età, come succede a Ciso, il protagonista.

Si dice e non si dice...
Occupiamoci della voce “entourage”. È chiaro che si tratta di una voce francese. 
Significa: cerchia, seguito, compagnia, gruppo, clientela; maanche parenti, amici, 
familiari. Non però CLAN. Quando si voglia dare tono umoristico o ironico o 
spregiativo si può usare: codazzo, combriccola, masnada, banda, truppa. Insommai 
buoni sostituti italiani non mancano, perciò lasciamo ai francesi l’“entourage”.

G.S.
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Manifestazioni cultu­
rali
In occasione della Festa della Cul­
tura
Venerdì, 6 febbraio, ore 19.00, Pa­
lazzo Manzioli
SCOI E ONDE DE VITA - POESIE 
IN DIALETTO ISOLANO - Pre­
sentazione del volume di Dorina 
Beržan, edito da Edizioni II Man- 
dracchio.
Organizzazione: Comunità Autoge­
stita della Nazionalità Italiana di 
Isola.

In occasione della Festa della Cul­
tura
Martedì, IO febbraio, ore 18.00, 
Palazzo Manzioli
X CONCORSO DI LETTERATU­
RA E ARTI FIGURATIVE - Premia­
zione dei migliori lavori. Organizza­
zione: Comunità Autogestita della 
Nazionalità Italiana di Isola.

Biblioteca Domenico 
Lovisato
Nuovo orario!!!

La biblioteca Domenico Lovisato
e la sala di lettura di Palazzo Man­
zioli saranno aperte al pubblico dal

lunedì al venerdì dalle ore 15.00 
alle 18.00.

Aula Informatica
Nuovo orario!!!

L’aula di Informatica è aperta al 
pubblico dal lunedì al venerdì dal­
le 18 alle 21.

Attività sportiva e ri­
creativa
Sabato 31 gennaio alle ore 18,00: a 
Palazzo Manzioli
15 ANNI DI SUCCESSI SPORTIVI 
DELLA BESENGHI - Serata cele­
brativa. Organizzazione: Comunità 
degli Italiani Pasquale Besenghi 
degli Ughi.

Sabato 31 gennaio alle ore 10,00, 
Palasport di Umago
Le squadre di pallavolo maschile e 
femminile della Comunità degli Ita­
liani Pasquale Besenghi degli Ughi 
di Isola, partecipano al torneo orga­
nizzato dalla Comunità degli Italiani 
di Umago.

Venerdì 6 febbraio, Fasana
Premiazione dei migliori sportivi 
dell'anno 2008 - Organizzazione: 
Unione Italiana - Università Popo­
lare di Trieste

La serata rientra nelle iniziative del sodalizio tese al recupero e alla diffusione 
del dialetto is trave neto difronte a tutti ifatti e ifenomeni che negli anni hanno 
eroso e inquinato la parlata isolana. In una breve introduzione la presidente 
Amina Dudine ha messo in rilievo l'importanza della cura del dialetto per 
non perdere la propria identità. Bisogna sentire l'esigenza di mettere i giovani 
connazionali a contatto diretto con il dialetto recuperando i canti popolari, 
magari quelli isolani originali. Le influenze del dialetto triestino, è stato ri­
levato, sono state e sono molto pericolose per la purezza e la conservazione 
della parlata locale. L'incontro, tenutosi nella saletta che la Comunità degli 
italiani ha a disposizione nell 'ex edifìcio della scuola elementare, è prose­
guito con una breve analisi delle peculiarità dell’isolano e un altrettanto 
breve raffronto con i dialetti delle vicine Capodistria e Pirano. Poi i ricordi, 
i confronti di espressioni, di modi di dire e di modi di pronunciare la stessa 
parola. Insamma una serata per ricordare i bei tempi andati.

(www. ilmandracchio. org^
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KRIMINALNE
Kje najdejo palice?
Iz zdravstvenega doma so poli­
cisti prejeli obvestilo o pacientu, 
ki je bil poškodovan v pretepu. 
Policisti so ugotovili, da je priš­
lo do spora med znancema, pri 
tem je osumljenec oškodovanca 
udaril z leseno palico po glavi. 
Zoper osumljenca bo podana 
kazenska ovadba za kaznivo 
dejanje nasilništva. Palica ne bo 
kaznovana.

Bolezen ni zdrava
Na policijsko postajo je priš­
la občanka in prijavila, da ji je 
nekdo v garderobnih prostorih 
Splošne bolnice Izola iz denar­
nice, ki jo je imela v torbici, ki 
jo je imela očitno na dosegu tuje 
roke, nekdo ukradel 50 evrov. 
Policisti bodo neznanca kazen­
sko ovadili.

Imel ga je pri roki
Policisti so imeli v postopku ob­
čana, ki so mu zasegli kovinski 
boksar - ki se uvršča med hlad­
no orožje. Sledi obdolžilni pred- 
logza lastnika, boksar pa bo ver­
jetno končal v skladišču.

Niti žejen ni bil
Preko noči je neznanec iz re­
stavracije odtujil računalnik z 
zaslonom in s tem podjetje oš­
kodoval za približno 500 evrov. 
Glede na to, da očitno ne gre za 
vlom zaradi žeje so se policisti 
resno lotili zbiraja obvestil - sle­
di pa tudi kazenska ovadba za, 
zaenkrat še neznanca.

Ste zaklenili vrata?
Pred dnevi so v večrnih urah vlo­
mili v eno od stanovanjskih hiš v 
Izoli, vendar so bili očitno slabe 
sreče, saj niso odnesli ničesar. 
Malo strahu pa takšna stvar se­
veda prinese v hišo.

Krožišče ni brez nevarnosti
Dopoldne ob 10.30 uri se je v 
Izoli na krožnem križišču zgodi­
la prometna nesreča. 45-letna vo­
znica osebnega avtomobila je na 
prehodu za pešce podrla pešca, 
ki je takrat prečkal cesto. Pešec 
je utrpel lažje telesne poškodbe 
in je bil z reševalnim vozilom 
odpeljan v Bolnišnico Izola, 
(fotografija spodaj)

Morda se še išče
Eni se iščejo sami, drugi pa s 
pomočjo satelitov. Med sled­
nje verjetno sodi neznanec, ki 
je v zadnjem mesecu dni z ene 
od ladij ukradel GPS napravo, 
znamke Raymarine, tip C-120. 
Materialna škoda je 3500 evrov, 
zoper neznanega storilca pa sle­
di kazenska ovadba.

Mulci brez zavor
Občani so nas obvestili, da dva 
mladostnika z osebnim avtomo­
bilom divjata po obrobju mesta 
in pri tem ogrožata vse okoli 
sebe. Ko sta ju policisti izsledi­
li, sta peš pričela bežati in bila 
kmalu za tem tudi prijeta. Ker 
sta v vinjenem stanju kričala, 
žalila in se nedostojno vedla in s 
kršitvijo kljub ukazu nista prene­
hala, je bilo zoper njiju odrejeno 
pridržanje do streznitve. Glede 
na potek dogodkov na kraju sa­
mem pa je bil podan utemeljeni 
sum, da sta kršitelja javnega red 
in miru storila tudi kaznivo deja­
nje ‘napad na uradno osebo’, ko 
opravlja naloge varnosti. Polici­
sti bodo zbrali potrebna obvesti­
la in podali kazensko ovadbo.

Klasika s kamenjem
Ob koncu tedna so zabeležili 
tudi 2 klasična vloma v osebni 
avtomobil, ki kažeta na to, da 
nekateri lopovi nič ne dajo na 
napredek v svoji branži. V obeh 
primerih je namreč nekdo s tr­
dim predmetom, najverjetneje 
kamnom, razbil steklo na vratih 
in ukradel avtoradio.

Narobe tablici ali narobe avto?
Pri nadzoru prometa so imeli 
policisti v postopku voznika, ki 
je imel na osebnem avtomobilu 
nameščeni registrski tablici, ki 
pripadata drugemu vozilu. Seve­
da je mogoče tudi, da je vozil av­
tomobil, ki pripada drugim regi­
strskim tablicam. Kakorkoli že, 
registrske tablice so mu zasegli 
in mu izdali plačilni nalog.

Pozna trgatev?
V preteklem tednu so policisti 
obravnavali še pet primerov la­
stništva prepovedanih substanc. 
Glede na to, da človek za ciga­
reto ali alkohol ne pride v poli­
cijski zapisnik si kar mislimo za 
kakšne substance gre.

MALI OGLASI
Objavljene in tudi druge Male ogla­
se lahko prebirate na strani www. 
mandrac.si v rubriki mali oglasi.

Nepremičnine

IŠČEMO
- Iščem garsonjero ali enosobno 
stanovanje v Izoli. Tel. 040 340 
005
- Družina išče dvosobno stanova­
nje za daljše obdobje Tel. 040 224 
077
- Slikar, miren, urejen, samski ,star 
53 let, najamem v Izoli garsonjero 
ali sobo s souporabo kuhinje in 
kopalnice , za daljše obdobje Tel: 
031 895 140
- Štiričlanska družina v Izoli IŠČE 
dvo ali dvo in pol sobno stanova­
nje za daljše obdobje. Kontakt na 
tel. št. . 040 768 714
- Iščem garsonjero ali enosobno 
stanovanje v Izoli za daljši čas. 
Tel: 041 211-917
- Iščem eno ali dvosobno stano­
vanje v Izoli za daljši čas. Tel: 
041 206-288
- Miren, mlad par nujno išče 
enosobno stanovanje v Izoli. Tel: 
041 435 207
- Štiričlanska družina z mirnim, 
prizadetim odraslim sinom, nuj­
no išče dvosobno stanovanje v 
Izoli, tel.: 040 523 334
- Iščem stanovanje-enosobno ali 
garsonjero v Izoli za daljše ob­
dobje. tel 041 280 521 
ODDAMO
- Garsonjero v izolskem bloku za 
eno osebo, do 15. junija. Tel. 040 
614 823 (po 14. uri)
- V San Šimonu oddam poslovni 
prostor llm2. tel 031 611 568 
PRODAMO
- Prodam dvosobno stanovanje v 
centru Izole, tel 070 872 901 ali 
05/ 6415 666
- Prodamo stanovanje v bloku v 
Livadah, zgrajenem 1. 1983. Sta­
novanje je v 1. nadstropju bloka 
, veliko je 75,34 m2 in obsega: 
hodnik, ločene sanitarije, kuhi­
njo z jedilnico, 3 spalnice, klet 
in parkirišče pred blokom. Ogre­
vanje je centralno, ctv priključki 
urejeni, vpisano v zemljiško knji­
go in bremen prosto. Stanovanje 
prodajamo brez posrednikov, za 
ceno 195.000 euro.
Tel.041 247 944

Vozlu IN PLOVILA

- Prodam odlično ohranjen Rena­
ult Senic, letnik 1999, prevoženih 
92.000 km, redno servisiran, cena 
4200 eurov. Tel: 031 667 492
- Prodam strešni prtljažnik za Golf 
3 in prtljažnik za Astro Caravan 
(vsak po 40 Eur). Tel 031 737 148
- Prodam Hyundai Santa-Fe, let­
nik 2001, prevoženih 103.000 km. 
Dodatna oprema 4 alu platišča z 
zimskimi gumami, inox buli bar. 
Informacije na 041 / 600 159.
- Kupim traktor FERGUSON N 
533 ali 534, ter rotacijsko kosil­
nico SIP 135. tel 031 427 626

ALKO lestvica:
0.91, 0.70,
0.48, 0.37, 0.35, 
0.33
Dva voznika sta 
bila pridržana do 
streznitve po ZVCP, 
v enem primeru pa 
je bil odrejen stro­
kovni pregled na 
mamila.
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Delo

- Pomoč na domu starejši osebi 24 
ali nekaj ur nudim, tel 051 498 261
- Iščem inštruktorja (na dom) za ma­
tematiko za 8.razred. o41845 040
- Gostilna Istra išče dva natakarja ali 
natakarici. Pokličite: 041 345 605
- Sem tehnik zdravstvene nege, nu­
dim nego na domu. tel 040 865 251
- Sem medicinska sestra v pokoju 
in nudim nego na domu bolnim in 
ostarelim tudi 24 ur. tel 031 562 
880
- Zaposlim natakarja in več štu­
dentov za strežbo v lokalu Istra, 
Tel.: 041 345 605
- Čistim, likam, starejšim ljudem, 
lx ali večkrat tedensko. Skuham 
tudi obrok hrane. Sem čista in ure­
jena. 041 254 886
- Pomagam starejši osebi 24 ur 
na dan ali po nekaj ur. tel 031 
310 410
- Izkušena medicinska sestra 
nudi nego in pomoč na domu. 
tel 031 241 845
- Izkušen DJ vrti glasbo na raznih 
zabavah in obletnicah za srednjo 
generacijo tel 031 578 327
- Nudim 24 urno pomoč starej­
šim in bolnim pri osebni negi 
in gospodinjskih opravilih. 031 
631 188
- Nudim varstvo otrok v Izoli, tel 
040 354 048

Razno

- Podarim več kosov dobro ohra­
njenega pohištva: dve otroški pi­
salni mizi, več nočnih omaric, več 
lesenih stolov in kovinskih postelj. 
Čimprej. 041 613 299
- Kupim kason kiper za Iveco 
Evrocargo. 041 544 687
- Podarim delujoč Philips barvni 
televizor 70cm, star 16 let. Tel: 031 
298 023.
- Prodam novo nadstropno poste­
ljo (145xll6x75)z jogijem, spod­
njo izvlečno pisalno mizo ter pre- 
dalnikom.031 297 305
- Podarim dva mladiča nemškega 
ovčarja, tel 031 847 394
- Prodam malo rabljen štedilnik, 
dve električni in dve plinski plo­
šči, ter hladilnik, tel 070 872 901 
ali 05/ 6415 666
- Prodam zamrzovalno omaro - 
110 litrov, Gorenje, tri leta staro, 
tel 041 280 771
- Zelo ugodno prodam 20 koma­
dov betonskih plošč, debeline 12 
cm, 300x85 cm. tel 031 847 394
- PRODAM lepo ohranjen hidro- 
pak za črpanje vode iz rezervoarja 
proizvajalca CIMM Italija. Prostor­
nina 24 lit, moč črpanja od 2,5 do 
8 bar. Črpanje možno do globine 
8 m. Montaža zidna, višina hidro- 
paka cca. 70 cm. Cena 50 eur. Lo­
kacija prevzema Izola-Šared. tel. 
051/251-496
- PRODAM zelo malo rabljeno oro­
dje za sobno telovadbo orbitrek 
(kot sobno kolo), za ceno 50 eur. 
tel. 051/251-496
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Najboljša slovenska rally posadka, Andrej Jereb, Miran Kacin se je letos po­
gumno lotila slavnega relija za svetovno prvenstvo v še bolj slavnem Monte 
Carlu. Z avtomobilom Peugeot, Super 2000 italijanske ekipe Friulmotor sta 
bila, kljub napačni izbiri pnevmatik, po prvem dnevu blizu prve deseterice, 
naslednji dan jima je šlo še bolje, potem pa se je zgodila okvara motorja in 
sanj o izboljšanju rezultata iz leta 2006 je bilo konec.

Zoncolan je predmestje Izole
Zoncolan, smučarsko središče v sosednji Italiji se že nekaj zim zapo­
vrstjo spremeni v Izolo v malem. Tam namreč domuje izolski smu- 

m čarski klub, občini sta že skoraj pobrateni in pred dvema letoma sta 
| se, ob smučarjih, tam srečala tudi izolska županja in njihov župan, 
? prišel pa je tudi predsednik pokrajine. Ricardo Illy. To se je zgodilo 
| ob tradicionalni tekmi za pokal Banke Koper, ki bo tudi letos, 7. 
s februarja, privabila v Zoncolan veliko število primorskih smučarjev, 
'J vprašanje pa je če bo privabila tudi izolskega župana, ki pravi, da 
| mu smučanje ni ravno pri srcu. Sonce ima raje kot sneg.
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Stari ljudje so vedeli zakaj Turistična zanimivost pod nogami
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Ko so v starih časih, ko še ni bilo visokošolskega študija gradbeništva, delali 
obalni zid so vedeli, da je treba na izpostavljenih mestih postaviti čim večje 
kamnite bloke, ki bodo vzdržali udarce valov in vetra. Potem je gradbena 
stroka napredovala tako, da zadoščajo tudi bistveno manjši kamniti bloki. 
In res zadoščajo - za nekaj časa in za nekaj dni nemirnega morja. In tako 
je burja iz sobote na nedeljo podrla del tako zgrajene sprehajalne poti do 
podbelvederja. Komunalci so bloke v glavnem izvlekli iz morja, nazaj pa jih 
bodo vzidali, ko bo burja izgubila svojo moč.

v
____

Na te in še celo vrsto drugih zanimivih fosilov, odtisnjenih v kamnite 
bloke carinskega pomola, nas je opozoril ribič, Veelko Hrvat. Koliko 
so stari se nam ne sanja, a njemu so se zdeli zanimivi, nam tudi in ni 
vrag, da ne bi bili zanimivi tudi kakšnemu radovednemu turistu. Le 
opozoriti je treba nanje. Še mi smo jih namreč komaj našli.


